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A KELET" előfizetési dija 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre 
Fél évre 
Negyedévre .... 
Egy hóra helyben.. 

Egyes szám ára 6 kr. 
Maegjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 

kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás: főtér 4-ik szám. 

éézízatok nem alatuak vissza. 

. 

16 frt. 

n 

4, 
1irt 50 kr. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hirdetési dijak. 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hi. 
detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetésekelt fölvesznek: 

Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Bekhau) 
der Wollzeile 36.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10 
Rud. Mosse Publicistisehe Bureau. Budapesten: Haasenste. 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 3. sz. 

oyitttéi csithet 
gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

Tizenegye dik évfolyam. 

MUNKÁT A NŐKNEK. 

(A-Z.) Háboruba hajtjuk a nőt és 
nem adunk fegyvert a kezébe. 

Felállitjuk (azon alapelvet, hogy a 
család a legelső és legtermészetesebb ne- 
velő. Belátjuk azt, hogy a vágyakat, tö- 
rekvést, szeretetét, vagy gyülöletét vala- 
mely iránynak, jót, gonoszt, ott sziv ma- 
gába a gyermek. A munka szeretetét ott 
sajátitja el, erkölcsi alapot ott nyer, s 
hogy lazább vagy szigorubb legyen a 
felfogása a tisztesség fogalmának megha- 
tározásában - arra legelső sorban a 
családi nevelés foly be. 

Megegyezünk abban, hogy a csalá- 
di nevelésben vezető szerepet az anya 
visz. Az ő lelke világánál indul a gyer 
mek egy vagy más irányba, s egy egész 
életre kihat a gondolkozás az érzés és 
vágy rendszerére az, mit az anyától örö- 
költünk. 

Nemzedékek sorsa s az állam jövő- 
a kezük között s mindezeknek 
daczára - sok minden egyéb 

e felfogás között - majdnem szó 
gyává sem tett vélemény az, hogy fe- 
nyi gonddal is beérhetjük a nőnevelés 

körül, mint a mennyit a férfi nevelésre 
forditunk. Nem is igen beszélünk róla, 
Kisebb igényü polgár családoknál ma is 
unos untig elégnek tartják, ha irni-olvas 
ni tud s aztán főzni-sütni a leány. El 
tud látni egy családot a szükségesekkel 
jól, rosszul, értve a szükséges alatt a mi 
az anyagi életre okvetetlen megkivánta- 
tik. A ki már többet tesz, az hát meg- 
tanittatja egy-két idegen nyelvre, s igen 
büszke, ha elmondhatja, hogy Daudet-et 
vagy Eberst eredetiben olvassa az ő 
leánya s elgyönyörködik, ha a jövő nem- 
zedék nevelője órákig elül a zongora 
mellett. 
Snehogy tulzottnak lássék az az 
állitás, mintha általában véve is, nem 
csak az egyesek, de a társadalom is ösz- 
szehasonlithatatlanul kevesebbet tenne a 
nőnevelés érdekében - bárha igen ke- 
vesen lehetnek, kik ennek tartanák - 
irjuk ide mindjárt bizonyiték képen, hogy 
például a Székelyföldön, hol 4 algymná 
sium 1 reáliskola s 6 felgymnásium 
van (s ezenkivül az alsóbb nép- és ele- 
mi iskolák) addig leány iskola összesen : 
5, melyek között a legnagyobb a két ud- 
varhelyi, összesen 380 leány növendék- 
kel, s melyek közül kettő elemi, kettő 
községi. 

A kevés gond mellett, melyet a 
leány iskolákra forditunk, ám kivánunk 
a nöktől, ha családanyákká lettek min- 

! 

dent. Hevülést nagy eszmékért, hogy át- 
vinnék ezeket gyermekük lelkébe, isme- 
reteket, hogy a tudás iránti szomjat, vá- 
gyat már a szülei háznál beszivja ma- 
gába a gyermek, s a háziasszonyi kö- 
telességek teljesitése mellett felelőssé tesz- 
szük minden botlásért, vagy hibáért, mely 
a gyermek-nevelés körül eléfordul. Nem- 
csak! De kötelességéül rójuk fel, hogy 
azon esetben, ha egy vagy más szeren 
ecsétlen körülmény folytán az ő vállukra 
nehezül a család fenntartásának köteles 
ség, legyen tudásuk, legyen erejük e kö- 
telesség teljesitésére. 

Háboruba küldjük őket s nem adunk 
fegyvert a kezükbe ! 

Nagy nehéz háboruba, az élet har- 
czába, a hol mindenkinek törekvése egye 
nes ellensége a saját törekvésünknek, s 
mindenkinek érdeke határozott ellensége 
a mi érdekünknek. IHáboruba, hol az 
egyik résznek kezébe van adva mindazon 
eszköz, melyel saját helyzetét mindennel 
szemben biztosithassa s a másiknak leg- 
többször nincs egyéb fegyvere a könnynél. 

Egyátalában nem a kivételes - fáj- 
dalom igen mindennapi - esetek közzé 
tartozik az, hogy a leány, kit azon alap 
elvek szerint neveltek fel, melyeket fen- 
nebb érintettünk: minden támasz nélkül ma- 
rad. Mihez kezdjen? Eszköze, melyel a ma- 
ga fenntartására szükségeseket megszerez- 
hesse nincs, az élet minden terhe nyom- 
ja. Mig ha akarata van is, nem tudja 
merre forduljon, még ha tenni is szeret- 
ne, hogy megkereshesse, a mi az existen- 
ciájához szükséges, nem tudja hol keres. 
se. Elsülyed aztán, s lesz belőle olyan 
kiseperni való szemét, a milyen annyi 
van mostanában. 

Elismerjük mi annak jogosultságát, 
hogy a nőnevelésnek kiválólag a család- 
ra kell irányulva lennie. Hogy legfőbb 
alapja a szeretet kell legyen, ez össze. 
kötő kapcsa a körnek, melynek központ- 
ján a nő áll. - De e mellett nem tudunk 
kérdést, mely ma nap a létező körülmé- 
nyek között sietősebb megoldást involvál- 
na annál: hogy adjunk módot a nőnek 
arra, hogy magát, ha a szükség ugy ki- 
vánja fentarthassa, hogy állitsunk olyan 
iskolákat, hol leány gyermekeink mun- 
kát tanulhassanak, melyet értékesíteni 
lehet. 

Épen napjainkban áldásos mozgalom 
indult meg, a leánynevelés kérdése kö- 
rül. A 68-diki törvények életbeléptetése 
óta tetemest javult a helyzet, habár a női 
speciális szakképzés tekintetében általá- 
ban igen elvagyunk maradva. Városok- 
ban s községekben felismerhetőteg na- 
gyobb gond fotdittatik a leánynevelésre 
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s csak egy pár évtized óta igen nagy 
haladás történt. AÁm arra nézve, hogy az 
iskolákban a nőképzés gyakorlati oldalá- 
ra suly fordittatott volna nem hallottunk. 
E tekintetben ma is a kérdés legesleg- 
elején állunk. Egyetlen női ipariskolánk 
nincs Erdélyben, s össze-vissza varrótű- 
jére, s könnyére van utalva ma is az, a 
kit rosz sorsa arra kényszerit, hogy ma- 
ga-magát tartsa fenn. A mi az arab me- 
sében a szikla zárját felnyitó „Sezám 
szó: az a nő életében e szó, hogy: mun- 
ka. Alárendelt helyzetéből, szükségéből, 
nyomorából felszabaditó ige; fegyver, 
mely önbizalmat önt belé s egyuttal harcz- 
ra képesiti. Biztos talaj, mely megóvja a 
sülyedéstől. 

A társadalomnak kell e téren meg- 
tenni a kezdeményezést; a maga igen 
fontos érdekében a társadalomnak kell 
abban munkálkodnia, hogy mielőbb, s 
minél nagyobb számban állittassanak női 
ipariskolák. Ha minden nő birni fogja 
azon eszközt, mely minden körülmény 
között való fenntartására nézve biztositsa 
őt: az lesz az igazi nőemancipacio. Eman- 
cipácio mai alárendelt helyzetből, mikor 
mindig a más kegyére a más segitségére 
van utalva - s nem érzi a maga erejét. 

Szapáry Gyula gr. pénzügyminister 

és Bedekovich Kálmán horvát minister tegnap 

reggel Bécsbe érkeztek. Tisza, Szapáry és Or. 
ezy ministerek értekezletet tartottak, Délelőtt 11 
órakor ő felsége elnöklete alatt közös ministeri 

értekezlet kezdődött; jelenvolt Haymerle kűl- 
ügyminister, Bylandt.-Rheidt hadügyminister, Szlá- 
vy közös pénzügyminister, Taaffe és Tisza mi- 
nisterelnökök, valamint Szapáry és Dunajewsky 
pénzügyministerek. Az értekezlet délután 2 óráig 
tartott s több függő közösügyet tárgyalt és in- 
tézett el. Délután Tisza Kálmán ministerelnök 

több nagykövetnél látogatást tett, azután pedig 
a hotvát bánnal conferált. A magyar ministerek, 
kik tegnap hivatalosak voltak az udvari ebédre, 
szombatig itt maradnak. 

A 1383 milliós papirjáradékra nézve az 
„Orsz. Ért.4 arról értesül, hogy az Unio bank a 
járadék egy részét már ma veszi át. Ezen pa- 
pir cottirozása mindenek előtt a budapesti és 

bécsi tőzsdéken fog megtörténni és csak később 
a pénzügyminisier beleegyezésével, a külföldi 

tőzsdéken. Egyszersmind megemlitjük, hogy az 

Unio-banknak ez nem első üzlete Magyarorszá- 

gon. Már évekkel ezelőtt a gömöri vasuti köl- 

esönt és tavaly a magyar földhitelintézet 4 és 

fél százálékos zálogleveleit 20 millióig, szintén 
e bank financirozta. 
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szágba. A szerb pénzügyministerium statisztikai 
osztálya közzétette: „A szerb statisztikat I10-ik 
fűzetét, Ez a fűzet kiváltképen az 1871-1876. 
évi kivitellel foglalkozik. 1871. évben Ausztria- 
Magyarországba szallitott Szerbia 11 millió frt 
értékü árut; ez összeg legnagyobb része vagyis 
9.5 millió frt állatokra és állati terményekre 
esik. Szerbia 1872. évben 14 millió írt értékü 
árut szállitott monarchiánkba; ebből állatokra és 
állati terményekre 12 millió írt esik. 1873-ban, 
1874 ben és 1875.ben 15-15.5 millió értékü 
áru érkezett Szerbiából Ausztria-Magyarországba ; 
ebből az összegből 10.25, 10.75, illetőleg 10.7 
millió frt csik állatokra és állati terményekre. 

KUÜLFÖLD. 
A prágainépszámlálás, mint azt 

a német lapok siránkozása sejtetni engedi, nem- 
zetiségi tekintetben a németek részére igen ked- 
vezőtlenűl fog kiütni. A csehfőváros bizonyára cse 
hebbnek fog kítünni, mint a minő magyarnak Buda- 
pest. Az uj Pressenek igy panaszkodnak egy 
prágai levélben a népszámlálás alkalmával a 
eseh nemzetiség érdekében elkövetett cseh erő- 
szakoskodásokról : Prágán kivül alig fogják el 
hinni, hogy az utóbbi napokban s ja népszám- 
lálás alkalmával cseh ptestvéreink* minő eszkö- 
zökkel dolgoztak, hogy Prágát mint egészen cseh 
várost tüntessék fel. Mindent elkövettek, hogy a 
eseh lakosság számát mesterségesen szaporitsák; 
bizelgés, rábeszélés, rokoni befolyás, üzleti szol- 
gálati viszonynak kizsákmányolása, s ott, hol 
mindez nem használt, többé vagy kevésbé lep- 
lezett terrorizmus jalkalmaztatott. Nevezetesen a 
lakosság zsidó részére gyakoroltak minden ol- 
dalról erős moralis pressziót, mely előtt sajnos 
nagyon és eokan minden ellenállás nélkül meg- 
hajoltak. Nem egy, ki csak ugy töri a cseh nyel- 
vet, csak hogy semmi „kellemetlensége" ne le- 
gyen, társalgási nyelvül a csehet vallotta be. A 
cseh lapok közleményei egyes esetekről, hol el- 
lenkező irányu agitáczió gyakoroltatott volna, 
nem egyebek tendeneziózus koholmánynál. Nem- 
csak a gyengék s ingadozók közt, de olyanok- 
nál is tétettek kisérletek, hogy proselytákat nyer- 
jenek, kik határozott német érzületűkről ismere- 
teseg. Prága külvárosaiban, hol sok német lakik 
a cseh lakosság közt, felszólitották ezeket, hogy 
ne zavarják a város cseh jellegének harmoniá- 

ját. Sok német családnál a gyermekek első éveik- 
ben a cselh cselédektől megtanulnak csehül, e 
körülményt arra használták fel, hogy rábeszél- 
ték a szülőket, miszerint társalgási nyelvül a 
nnémetet és csehett irják be. De miután csak 
egy nyelvet kellett beirni az összeszámlálásnál, 
a csehet vették tekintetbe. 

BELFOLD. 
A fövárosból. 

T. Szerkesztö ur! 
Milyen szine van a hónak? 
De hát ki is látott ilyen telet! Maholnap 

a ,tél" helyett úgy mondjuk: esős évszak, 

s a legkitünöbb Halifax - korcsojának se lesz 
több értéke, mint egy mult heti „Ellenzékének. 

A eport világ kétségbeesése jogos. Jég- 
nek se hire, se szine, s valószinüleg a farsangi 
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mulatságokban fogunk kárpótolást keresni. Az 
lesz elég. A nagy bálok egész sora készül, s 

a közöket szeretetre méltó club-estélyek, társas 

összejövetelek, harmonicűs hangversenyek, ál- 

arczos bálok stb. töltik be, változatos egy. 

másutánban. 

A hangversenyek sorát ma este a tiszti 

kaszinó nyitotta meg, a melynek termeiben 

fényes közönség, az aristokratikus világ jelent 

meg, s kitünőleg mulatott az ép óly műérzékkel 

megválogatott, mint kitünő technikával előadott 

műsor számai mellett. A zene hangjaiban felol- 

vadtak a mult napok katonai eseményei, s a 
katonatiszti kaszinót elismerés illeti meg a 

jótékony czélra rendezett hangverseny sikeréért. 
A szinházak megszokott közönsége elfog- 

lalta helyét a páholyok és zártszékekben, s te- 
leházakat láthatunk naponta mind a nemzeti, 

mind a népszinbázbap. Ujdonság készül itt is, 
ott is, no meg a meginditott beszédek folynak 

a szerződések felett. Ki marad, ki megy? Bla. 
hánéra azt is rá fogták bizonyos nyelvek, a kik 

szeretik a képtelenségeket magukkal is elhitet- 
ni, hogy Rákosy helyett maga veszi ki a nép- 
szinházat. Ez már olyan, mint a Lauka Guszti 
bátyánk franczia nyelv tudománya: kétes, 
vagy jobban mondva tán épen uem is igaz. 

A Lauka bátyánké, ki a tegnapi Petőfi- 
banguetten egy franczia vendég mellé ültettetett, 
Legy azt mulattatná, s ki daczára, hogy a ven- 
dégnek szüntelenűl beszélt, minél kevesebb el- 
ismeréssel találkozott az illető részéről. 

Komán? - kérdé mindegyre a franczia. 
Ugy ám,komám! - felelé a nemes don 

Gunárosz, s beszélt tovább. 
Az ebéd végével megsemmisülve állt a 

franczia. 

- Azt hittem - mondá - hogy tudok, 
pedig hát én nem tudok francziául ! 

Megtörtént. 
Egy ujabb mozzanatról is értesithetem. Meg- 

alakult a magyar zenemivolőtársa- 
ság hosszas vajudás után. Elnök lett: Bar- 
tay Ede, másodelnök: Bartalus István, tit- 
kár: Allaga Géza, pénztárnok: Engeszer 
Mátyás. A betöltetlenül maradt két rendes tag- 
jára: Erkel Elek és Bakody Lajos válasz- 
tattak meg. 

Alapitó tagok lettek: 200 frttal: Bartay 
és Bartalus. 100 frttal : Ábrányi, Engeszer és 
Bogisich Mihály. 

A közönséghez intézendő fölhivás készité- 
sére 3 tagu bizottság küldetett ki, mely munká- 
latát a legközelebbi közgyülés elé terjeszti. 

Elhatározta továbba a gyűlés, hogy az 
alapszabályokat egy oly ponttal toldja meg, a 
melynél fogva a társaság jogosítva legyenörö- 
kös tiszteletbeli elnököt és pártfo. 
gókat választani. Az előbbinek elfogadására 
Erkel Ferenczet kérik fel, s pártfogóul Li s z- 
tet emlitik, az esetre, ha az alapszabályok ez 
irányu változtatása keresztül megy. () 

A KELET TÁARCZÁJA. 

FARSANGI KILÁTÁSOK. 
Negyed napja már, hogy a szabadalma- 

zott bolondság ideje az összes t. cz. publicum 
számára elkövetkezett (mert egyesekre nézve 
szakadatlan áll, egyik vizkereszttől a másikig) 
s még semmi jele, hogy csarnokait fogadásra 
megnyitni szándékoznék. Lehet, különben, hogy 
nálunk, aféle igazi herczegek módjára, csak in- 

cognito akar mulaini, de ekkor meg a szemes 

és füles ujságiróknak is tudni kellene a dolog- 
ról valamit, mert nem azért incognuito az incog- 
nito, hogy az is maradjon, a mint hogy a titok 
sem azért titok, hogy titokban maradjon, hanem 
ha a czigány tanácsa szerint, megtartod mogad- 
nak, a szived fenekén. 

Denidue, akár igy, akár ugy: 
látásaink erre a farsangra nem igen lehetnek s 
még a hivatalos tánczoltatók: Nőegylet, Átva 

ház is inkább csak suttyomban beszélnek meg- 

tánczoltatni bennüaket - vacsorán kezdve s 
esak azután adva szót a táncznak. 

De, talán, bár az egyetemi ifjak nem fog- 
ják megtagadni természetüket s hiven hagyomá- 

nyos jó hirnevükhöz, az idén is kitesznek ma- 
gukért, kielégitve titkos epekedését sok gyöngéd 
szivecskének, mely mint az alföldi ember a ku- 

koricza-töréstől, vagy a felvidéki a krumpli ka 

pálástól, attól a bizonyos jogász-báltól számiítja 
a világtörtenelem kezdőpontját. 

Igazan, örök hiba volna, ha egyetemi if 
jaink nem birnápak hivatásuk szmvonalának ma- 

gaslatáig felemelkedni, s tekintetbe nem vennék 

azt a várakozást, a melyet mamák és lányok 

fényes ki 

oly méltán formálnak irányukban. Hát kiben 
bizzék mai napság az ember, ha még s tüzvérü 
fiatalságban sem, kiknek minden égi és föidi, 
isteni és emberi tőrvények megszeghetetlen sau- 
etiója szerint az a föladatok, hogy megtánczol- 
tassanak mindnyájunkat : ifjakat a szó igaz ér- 
telmében, öregeket per procura. 

Megbocsátanak az egyetemi hallgató urak, 
de e tekinetetben sokkal több bizalommal nézünk 
az iparos ifjakra, kik, igaz kevesebb készülő. 
déssel, de aztán annál nagyobb tüzzel és oda- 
adással szokták a megtánczoltatás e szent kö- 
telességét beváltani. Mert pem igen lehet buz- 
góbb és lelkiismeretes tánczosokat laátni az ipa- 
ros ifjakaál - legfölebb, ha a kis deákokat, 
majálisukon. Az a lelkiösmeretesség 
lépéseinek kivitelében; az 

a négye 

az odaadó buzgóság 
a forgó tánczok tempóinak foganatositásában ; 
az a semmi fáradságot nem kimolő kitartás az 
összes tánczosnők végigforgatásában, sehol oly 
fényes próbák által bemutatva nem remélhető, 
mint itt s az embernek lelke vidul, a midőn 
látja, hogy az életuntság, fölvilágosodottság és 
mesterséges splcen még nem minden szinből 

lá i ; A : .. gyomilálta ki a fiatalság zonájának tövér fio- 

ez a reménykedésünk is vakot 
vetne, utolsó horgonyként ott van a kereskedők 
tánczvigalma, mely a 

És, ha még 

nemzetgazdaságtan mg- 
törhetetlen törvényeinek szükségszerüségével áll 
kilátásaink szerakörén. Eddig két elmaradhatat- 
lan dolgot ismerénk: a halált és az adót. Pedig 
van barmadik is: a meddő farsang vége fele, 
kereskedők bálját, mely, talán, mégis csak mog 
vitkitja egy kissó ajmegmaradt készlethalmaz. 

De mindezek a beszédek, őszintén bevall 
va, csak tapogatózások, hozzávetések. Carneval 

herczeg, ugyanis, ezidén olyan fitoktartó, be- 

gombolkodott, mint akár csak Mátrai, szinházunk 

művezetője, Hja! nem is lehet csodálkozni: az 

ujságirok megszegték tartozó kötelességöket, 

nem járultak kegyelmes szine elé, porig hajló 

hódolatuk bemutatására s igy ő herczegsége 

méltáu orrol, sátrába vonult, mint Achilles, s ha 

tudni akar valaki vigasságairól, járjon maga 

utána. S van még egy másik oka is Carneval 

zárkozottságának; családi gyász érte: kedvencz 

vizsla kutyája kimult ez árnyékvilágból s azért 
emészti észbontó kin herezegi szivét, nem csoda, 

ha rólunk, szegény földi halandókról kissé meg- 

feledkezett, s mig - Cassiusként szólva - Gi- 
lead balzsamot nem ad szivére, mély gyász bo- 
ritja hollófürteit... 

Mátrai - bár ennek okát nem ismerjük - 

szintén ilyen zárkozott és titoktartó. Istenért meg 

nem tudhatsz semmit terveiről, a szinház ujdon. 

ságaíról, mig - mint annak idején Urban - 

az utezasarkakon ki nem (hirdeti manifesztumait 
„bei Strate 20 Jahre sehweren Kerkers, eventuch 
Pulwer ur Biei. 

Mi elismerjük Mátrai souverain fönbatósá- 
gát s belátjuk, hogy nekünk, misera plebs con- 
tribuens-nek, semmi más jussunk, mint, hogy a 
szinlapok alján hozzánk intézett edictumait kö. 

teles tisztelettel és alázatos hoódolattal fogadjuk. 
De azt már mégis csak szerettük volna, ha leg- 
alább társait (ha ugyan méltóknak tartja öket e 
nevezetre): a szinészeket, egy kissó több ke- 
gyelemben részesiti vala s bár a vendégszerep- 
lőkről ad vala egy kissé mas formában hirt a 
közönségnek - nem ezért, hanem azokért. 

Bar a vendégekről - mert, hogy Krasz- 
nai Miska 25 éves szinészi paályájának jubilaeu. 
ma egyebet sem érdemel, mint, hogy a szinlap 

alján épen ugy „adatik tudtára, a kiket illet, 
mint, hogy „a 49. számu páholyban egy eser- 
nyő találtatott s gazdája átveheti a házmester- 
nélt - ezt csak a vak nem látja. Hát mit is 
akar Krasznai Miska ? No bizony! azért, hogy 
huszonöt éve szolgálja hiven, becsülettel, buzgó- 
sággal a magyar nemzeti szinmüvészet ügyét; 
azért, hogy igazán valóságos „en tout cas4, a 
kivel, miut szegény Jónás mondja vala, még a 
kecskét is eljátszatták a Ploermeli bucsuban, s 
a ki örök-vidor kedvével annyi kedves mosolyt 
csalt ajkainkra - ezért csak nem követelhet 
többet, mint az az esernyő, a melyet a 49. szá- 
mu páholyban felejtettek. 

A közönség, az elismerő hálával soha sem 
fukarkodó közönség azért még is csak ki fogja 
tüntetni jan. 20 dikán a mi kedves Miskánkat, a 
kinek, mint szinésznek, egyetleu egy hibája van: 
s0ha sincsen adóssága, de hát ennek a hallat 
lan dolognak is meg van a maga magyarázata : 
nagybányai gesztenyése futja a költségeket. S 
ha majd tizenkét nap mulva koszoruval, szivé- 
lyes üdvözlettel bizonyitjuk Miska barátunk irán- 
ti őszinte rokonszenvünket, Mátrai önérzetesen 
simogathatja meg borotvált álát: hisz ő a mü- 
vezető s ezt is csak neki lehet köszönni. 

S meg is köszönheti, nem 'csak Krasznai, 
hanem a közönség is azt a nagy kitüntetést, a 
melyben a m. t. művezető úr által részesittetik. 

Azért ne busuljunk : Carneval is kap majd 
új vizsla-kutyát, Mátrai is kiadja hivatalos lap- 
jáben fényes érdemeinek elismerő iratát s igy 
meg lehetünk elégedve farsangi ssnke. 

n. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 
Angol regény. 

Irta: 

MISS CUMMINS 

Harmadik fejezet. 

Segély a szükségben. 

(Folytatás.) 

Treumann nem várta bé, hogy még 
többet is halljon. Asszony-társasághoz 
nem volt szokva, s egy gonosz asszony, 
réá nézve a legborzasztóbb valami volt a 
világon. Náni haragban égő szemei, s fe- 
nyegető állása eléggé hirdették a kitörő- 
ben levő zivatart, s okosabbnak tartotta 
kisietni a házból, mielőtt az teljes erővel 
fejére nem zudulna. 

Trudka ezalatt felhagyott a sirással, 
s midőn az öreg kilépett az ajtón, a leg- 
nagyobb részvéttel tekintett arczába. 

- Nó, szólt a lánykához, azt mond- 
ja, ne menj vissza hozzá. 

OÖh! mennyire 
mondá Trudka. 

- De hova akarsz menni? 
- Azt nem tudom. Tán elkisérem 

önt, s nézem, hogyan gyújtja meg a lám- 
pákat. 

- De hol hálsz az éjjel ? 
- Bizony nem tudom. Nincs laká- 

som. Majd künn maradok, hol a csill: 

Hanem hideg lesz ug. ; 
Édes istenem! hisz meg 

örülök ennek! 

fogyn 
ide künn. 



/ 

Kézdi-Vasárhely, 1881. jau. 6. 
(Nyilvános köszönet.) 

A kézdivásárhelyi ref. egyházban azon 
utánzásra méltó szokás áll fenn régi idő 

óta, hogy mint a vezéregyházakban, az egy- 

hóznak kűlönböző cezéljaira, saz egyházi szemé- 
lyeknek is a buzgóbb egyháztagok uj évi aján- 
dékot szoktak hozni. E szép és a vallásos élet 
kegyeletes jellegét tanusitó szokás régi idő óta 

áll fenn az egyház kebelében s leginkább az 
ugynevezett 

dőn az iparos czéhok a két felekezet egyházának 

és papjainak uj évi ajándékot kezdettek vinni, 

s nem volt czéh mely elmaradott volna e kegye- 

letes tett végrehajtásától az ujabb időben is. A 

czéhok eltörlésével az a ujabban alakult ipartár- 

sulatok közül már csakalig egy kettő teljesiti 

e jótékonyságot. Azonban e kegyeletes szokást 

ma egyesek is gyakorolják. A folyó évi uj év- 

ben a következő kegyes ujévi ajándékok kül- 

dettek bé a papi hivatalhoz: 

Nagy Ferencz szeszgyáros és neje Csiszár 

Sára egy ezüst aranyozott művészileg készitett 
keresztelő kanát, értéke 50 frt. A szijgyártó tár- 

sulat az egyháznak 3 frt, kepeváltási alapra 

2 frt, a papnak 2 frt, a segédpapnak 1 írt. Ko- 

vács Áron tiszteletbeli főgondnok és neje Szőcs 

Auna az egyháznak 2 írt. a segédpapnak 2 frt, 

a kántornak I írt. A nemes csizmadia társulat az 

egyháznak 3 fit, a papnak ő frt, segédpapnak 2 

frt, kártornak 1 írt, Szőcs Sámuel kereskedő és 
neje Pap Rozália a kepeváltás alapra 2 írt, 

Szőcs József polgármester és neje Balogh Anna 

papnak 3 forintot, segédpapnak,2 forintot, kán- 

tornak 1 forintot, harangozónak egy forintot. 
Néhai Szőcs Sámuel timár 40 frtos alapitványa 

1880. évi kamatja a papuak 2 frt 36 kr. Idősb 
Kupán József és neje Szőcs Rózália a papnak 3 

frt, segédpapuak 2 írt. Özvegy Nagy Laázárné, 
László Nánia papnak 5 frt, segédpapnak 2 frt. 
Török Baálint algondnok és neje Balogh Mária 
Kepeváltási alapnak 2 frt. Idősb Tóth István 
és neje Kovács Ida az egyháznak 2 ítrt, papnak 

b fit, segédpapnak 3 írt. Nemes timár társulat 

az iskola alapkövére 10 frt. Toth Mihály és ne- 

je Benkő Mária a papnak 2 frt. Szabó Mózes 

és neje Sebesi Iiona a papnak 4 frt, a segédpap- 

nak 2 frt. Nemes üstgyártó társulat a papnak 2 

frt ssgédpapnak 2 frt. Nagy Ferencz szoszgyá. 

ros és neje Csiszár Sára a papnak 4 frt, segéd- 
papnak 2 ft, kántornak 2 frt. Ovodai segélyre 
4 frt. Szőcs Mózes és neje Pap Rebeka a pap- 

nak 2 forint. 

Az ily kegyes ujévi ajándékokból gyült 
össze ez egyház iskolai alapja, 1864 óta az év 

végével e tőke 17,366 frt 78 kr. 

A magtár, mely megindult 1867-ben, ma 
teszen 768 hectoliter, 82 liter és 21 deczilitert. 
1878-ban indult meg az egyház kepeváltási a ap- 
ja, mely ma 1230 frt 28 krt teszen. Mindezek 
elég világos tanui a protestáns előhitnek és val- 
lásos buzgóságnak. Épen ezért kedves köteles- 
ségemnek tartom az előhit t. kegyes adomanyo- 

zóknak kegyes adományaikért e becses lapok 

hasábj in nyilvános köszönetet mondani. Fogad.- 

ják azért az egyház és egyházi személyzet ne- 

vében kifejezett legmelegebb köszönetemet. 

E nyilvános számadás és köszönettel kap- 

csolatosan felemlitem az egyház kebelében a 

mult év folyamában eléfordult következő szüle- 
tési és halálozási adatokat: 

. 

- 58 akkor mi lenne belőlem ? 
-Azt csak a jó isten tudja. 
Treumann zavaradottan, s egészen 

elbámulva tekintett Trudkára. 
Nem volt szokva gyermekekhez, s 

csodálkozott együgyüsége felett. Ily hi- 
deg éjjelen nem hagyhatta őt künn a 
szabadban. De alig tudta szt is, hogy 
mit tegyen vele, ha magával hazaviszi, 
mert nem volt nős és igen szegény. De 
egy ujabb erős köhögési robam azonnal 
azon határzatra birta, hogy legalább egy 
éjjelre megossza az anyátlannal hajlékát, 
tűzét és sovány vacsoráját. Kézen fogta 
tehát a lánykát, s igy szólt: 

- Jer velem és Trudka bizalom- 
teljesen ment oldala mellett, a nélkül, 
hogy kérdezné, hová. 

Treumannak valami tizenkét meg- 
gyujtani való lámpája volt még, mielőtt 
elérték volna az utcza végét, hol szolgá- 
lata véget ért. Trudka nézte, mig min- 
deniket rendre meggyujtotta és pedig oly 
nagy érdekkel, mintha ez lett volna az 
egyedüli czél a miért magával hozta őt 
az öreg és csak midőn elérték az utcza- 
szegletet, s onnét megállapodás nélkül 
tovább szaladtak, kérdezte, hogy hova 
viszi őt. 

- Haza, felelt Treumann. 
- 8 én is oda megyek? kérdezte 

újból Trudka. 
- Oda, mond Treumann, s meg is 

érkeztünk. Kinyitott szorosan a járda 
mellett egy kis ajtót. Ez kisded, nagyon 
keskeny udvarra vezetett, mely egy csi- 

czéhális rendszerrel jött létre, mi- 

A kézdi-vásárhelyi ref. egyházban a mult 

1880-ik évben házasságra lépett 24 pár, ebből 

vegyes 6 pár. Született fia 57, leány 47, együtt 

104. Ebből házasságon kivül fiu 1, leány 2, 

együtt 3. Eltemettetett fiu 32, nő 37, együtt 69. 

Ebből 5 éven alól 30. Lélekszám szaporodás 35. 

Más felekezetből átállott 2, települt 4, s igy a 

mai lélekszám 2736. A mult évivel összehagson- 

litva, szaporodás 41. 
Székely János, 

ref. pap. 

KÖZEGÉSZSEGÜGY. 
A közegészségügyi állapotok Kolozsvártt 

az elmult deczember hóban, viszonyitva az előb- 

beni hónapokhoz, kedvezőnek mondhatók, a meny- 
nyiben ugy a betegesedés, mint a halálozás nem 

növekedett. A különféle betegségek között a lég- 

ző szervek bántalmai valának előtérben, a he- 

venyfertöző korok között valahára szünet állott 

be, minthogy csak egyetlen 1 roncsoló toroklob 

halálos eset fordult elő. 

A helybeli Károlina kórbázban az 1880, 

november 30-ról ápolás alatt maradt betegek 

száma teszen 186, az ujonnan felvettek száma 

211, az ápoltak összege 397, ezek közül elbo- 

csáttatott gyógyulva 173, javulva 30, gyógyitha- 

tatlan 9, meghalt 9, összes fogyaték 24, a hó 

végével ápolás alatt maradt 186. 

A katonai kórházban 1880-ban november- 
ről maradt 85, szaporodás 8ő, kibocsáttatott 124, 

meghalt 2, maradt januárra T7ő. 
A népesedési mozgalom eképpen találta- 

tott u. m.: a szülöttek és egyszersmind megke- 

reszteltek száma teszen a férfi nemből 59, a nő- 

nemből 37, összesen 96; még pedig a különféle 

vallások szerint u. m.: a rom. kath részről a 

férfi nemből 24, ezekből törvéaytelen 8, a nő. 
nemből 13, törvénytelen 6, az ev, ref. részről a 
férfi nemből 23, törvénytelen 5, a nőhemből 14, 

törvénytelen 3, az ev. luh. részről a férfi nem- 

ből 2, a nőnemből 4. Az unitáriusok részéről a 

férfinemből 1, a nőnemből is 1, a görög kath. 

részről a férfinemből 5, törvénytelen 3, a nőnem- 

ből 2; az izraeliták részéről a férfi nemből 4, 

törvénytelen 1, a nőnemből 3, összesen 96, tör- 

vénytelen 256. A meghaltak száma 76, u. m. a 

férfinemből 43, a nőnemből 33, beleszámítva a 

katonai és idegen kórházbeli halottakat is, ezek- 
ből 7 idegent és két katotát leszámitva, marad 

67 és igy a születési többlet 29. 
Házasságra lépett a róm. kath. részről 3 

pár, az ev. ref. részről 7 pár, az ev. lutb. rész- 
ről 2 pár vegyes, az unitáriusok részéről 1 pár 

vegyes, az izracliták részéről 1 pár, összesen 

14 pár. 

A meghaltak száma a születéstől az első 

évig a férfinemből 11, a nőnemből 9; az első 

évtől 101g a férűünemből 9, a nönemből 2; 10- 

től 30.ig a férfinemből 4, a nőnemből 5. 30-tól 
50.ig a férfinemből 9, a nőnemből 3. 50-80ig 

a férfinemből 9, a nőönemből 11. 80-90ig a 

férfinemből 1, a nőnemből 3. 

Dajkálásra adatott ki 5 ujszülött, ezekből 

1 Kolozsvártt, a többi a közelebbi falvakra; a 

helybeli árva gyermekek egészséges állapotban 

találtattak, 2 boráruló helységben ólomczukorral 

hamisitott bor fedeztetett fel, mely törvényszé- 

kileg lepecsételt borokról az itélet bevárandó. 

Az elmult deczemberben a helybeli gyógyszer- 
szzlk . 

degtől. Kis meztelen lábai egészen meg- 
voltak kékülve, mivel oly hosszasan ment 
velök a hideg kövezeten. A szobaában, hová 
beléptek, volt kemencze, de tűz nem égett 
benne. A szoba nagy, tágas volt, s ugy 
nézett ki, hogy igen otthoniasan érezheti 
benne az ember magát, bárhogy nagyon 

hideg volt. Treumann lehető gyorsan rak- 

ta le létráját, kanóczezát stb. behozott 
egy marék száraz fát, s tűzet gyujtott. 
Néhány percz mulva már lobogva égett, 

s a hideg lég kezdett enyhülni. Miután 
egy ócska faszéket a tűz elé állitott, réá 
teritette régi megkormosodott köpenyét, 
s felemelve a kis Trudkát, óvatosan 
réá ültette a puha ülésre. Ekkor a va- 
csora előállitásához látott, mert Treumann 
agglegény volt, s hozzá szokva ahoz, 
hogy maga körül mindent sajátkezüleg 
intézzen el; elővett egy nagy poharat 
Trudka számára, jó sok czukrot tett be- 

le, s egész tejkészletét, azután elővett a 
fali szekrényből egy kenyeret, jó dara- 
bot leszelt belőle, s mindent a lányka 

elé helyezett s sürgette, hogy egyék, igyék, 
épen a mennyit kedve tartja; mert he- 
lyesen itélt, midőn kinézése után azt kö- 
vetkeztette, hogy nem élt mindig jól, és 
a lányka látható öröme a rég nem élve- 
zett jó lakoma felett oly elégtételt szer- 

zett az öreg lámpagyujtónak, hogy el is 

feledte maga is résztvenni az étkezés- 
ben, hanem ott ült, s oly gyöngédséggel 
tekintett réá, mely mutatta, hogy a gyer- 

mekeknél soha sem hiányzó ösztön Trud- 
kát sem csalta meg, midőn ugy véleke- 

nos, kétemeletes ház hosszában vonult el. 
Treumann az épület bátolsó felében 

lakott. Végig meutek tehát az udvaron, 
s egészen a háttérben egy kis ajtónak 

tartva, kinyitotta azt, s belépett szobájá- 
ba. Trudka egész testében remegett a hi- 

dett, ha Treumannt munkája mellett 
szemlélte, hogy bizonynyal minden em- 
bernek jó Larátja ő, még a világon leg- 
elhagyottabb lánykának is. 

(Folyt. köv.) 
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tárak is szokás szerint megvizsgáltattak, melyek 

is mind kifogástalan állapotban találtattak, és 

valamint a vevények taxálásában, ugyszintén a 
különféle szerek mennyiségök és minémüségök 

után itélve, semmi rendellenesség nem észlelte- 
tett. Összeszámitva az elmult éven keresztül ki- 

adatott látleletek és különféle orvosi bizonylatok- 
nak száma teszen 886 ot. 

A városi szegények házában van jelenleg 
22 férfi, 25 nő és 3 kiskoru elhelyeztetve, mind- 

két nembeliek nagyobbrészt 50-80 évesek. A 

mi a kifogástalan gondozást és lelkismeretes 

eljárást az élelmezésben illeti, gondnok Gál Ja. 
nos és nejének dicséretére szolgál. A dologház 

és az óvári börtön már gyakrabban felmerült 

panaszck következtében sok kivánni valót óhaj- 

tanak. A helybeli ápoldák és elemi iskoláknak 

növendékei a legjobb egészségnek örvendenek, 

a mi az izraeliták oktatási helyiségeit illeti, azok 
orvosrendőrileg megvizsgáltatva, nagyobbrészt, 

mint egészségtelenek, betiltattak. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 

A Petőfi társaságból. 

A Petőfi-társaság itegnap d. e. 10 órakor 
tartotta ötödik közgyülését az akadémia nagy 

termében. A tagok, - mint mindig - ugy most 

is távollétükkel tündököltek; annál inkább nagy 

számmal volt jelen a haligatóság, a lelkes ifju. 

ság s a szépirodalomnak fleghübb, legőszintébb 
barátai : a hölgyek, kik a tagoknak szánt szé- 

keket is egyig betöltötték. 

Az ülést Komócsy József alelnök nyitotta 
meg, meleg szavakkal ujitván a halhatatlan köl- 

tő emlékét, kinek nevét a társulat viseli s ki- 

nek kultuszát terjeszteni hivatása. Felemlité, 
hogy a társulat anyagi helyzeténél fogva csak 

kis mértékben gyakorolhatott még befolyást az 

irodalomra más uton, mint havi felolvasásai ál- 

tal, s e tekintetbsen - hála és köszönet a kö- 

zönségnek - büszkeséggel vallhatja, hogy czél- 

ját erejéhez mért arányban elérte; de havi fo 

lyóirata a Koszoru s kiadványai által, melyek 

száma a pégy évi cyklus alatt 22-őt tesz ki, 

mindég a nemzeti szépirodalomuak kivánt szol- 

gálni s az irodalmunkba hivatlan kezekkel be- 

plántált és lelketlen kufárok által terjesztett, ide- 

gen férezmüvek kiszoritásán fáradozott. A szé- 

pen irt és melegen felolvasott megnyitó beszé- 

det a közönség élénk tetszéssel fogadta. 

Ezután Szana Tamás titkár ismertette a 

társulat mult évi müködését. E szerint a társu. 

lat megfelelőleg egyik főhivatásának gyüjtötte 

és rendezte a Petőfi életére vonatkozó adato- 

kat, havi folyó iratában ismertette és fejtegette 
Petőfi müveit és költészetét. Testületileg részt 

vett a költő kis-kőrösi születés-házának átvételi 
űünnepélyén, gondjaiba vette a költő szüleinek a 

kerepesi uti temetőben levő sirját s végül két 
tagja Abafi Lajos - (ki többek társaságában 

Petőfi összes szerelmi költeményeit németre for- 

ditotta és adta ki) s Cassonc kültag (ki Petőfi- 
nek az olaszok közt legbuzgóbb apostola) igye- 

keztek a halhatatlan költő kultuszát a külföld 

előtt terjeszteni. Mult évben a társulat két köte- 

tet adott ki, Szász Gorő költeményeit, s ugyan- 

ettől Roland czimü tragödiát. Sajtó alatt vannak 

gróf Teleki Sándor „Emlékei-nek 3-ik kötete, 
K. Papp Miklós kisebb vegyes dolgozatai, s Ba- 

Aföldrengésekkrónikája. 

Bodor László. 

(Folytatás.) 

4ö58. Vienna videkén gyakori és nagy föld- 

rázkódások sok házat és templomot összeontot- 

tottak. Ejjeli hangok és kiáltások hallszottak. 

„Az emberek bűnei miatt az ördögök farkasokba 
s más vadakba bujván, ezek nemcsak az uta- 
kon, hanem a városban is minden tartózkodás 
nélkül kókoroltak és felfalták as embereket is., 

E nyomoruság megszüntetése végett rendelte el 

Mamertus viennai püsyök Leo császár idejében 

az áldozócsütörtök előtti, három napig tartó, 
ugynevezett kisebb litániát három napi böjttel 

egybekötve. (Devoragine Eppus.) 

458. Szept. 14-én földingás Thraciában, 

Hellespont, Jonia és Cycladokon. Templomok, 

oszlopok és tornyok [omlottak össze. (Massuet.) 

480. Konstantinápolyban 40 napig tartó 

földinyás, mely több épöletet ledöntőtt. Ekkor 

omlott össze Nagy Theodosius szobra is. (Mas- 

suet.) 

494. Nagy földingás, mely megontja Lao- 

diceát, Hieropolt, Triyolist és több városokat. 

(Maesuet.) 

480-ban Konstantinápolyban 40 napig tar- 

tó földingás volt. (Spanger.) 

525. (Justinius 7-ik éve) Anasarbus, Sicilia 
egyik fővárosában rendkivül nagy földrázkódás. 

Edessa várost a rajta átmenő folyó tengerként 

árasztotta el, bázakat lakókkal együtt elsöpört. 

A palota érezkapuja felett 26 nap és éjen foly- 

tonosan tündökölt egy csillag (üstökös). Kon- 

stantinápoly és Antiochiában is földiugás volt. 

Konstantinápolyban október 4 én kezdődött, s 

ugyanaz nap tüzvész is támadt, mely hat napig 

dult. A földingás egy évig rettegtette a lakos- 

log Zoltán összes munkái 2 kötetben. A társu- 
lat a lefolyt évben 4 uj alapitó tagot nyert, kik 
a társulati pénzalapot összesen 600 írttal nö- 

velték. A társulat 12 havi felolvasó ülésén mint- 

egy 40 felolvasást tartott, melyek legnagyobb 

része a havi közlönyben látott napvilágot. 

A felolvasásokat Pulszky Ferencz nyitotta 

meg, „A XVIII ik század szelleme" czimen fej- 
tegetve ama nagyszerü reform-eszméket, melyek 

e század elején Francziaországból kiindulva 

egész Európát átalakitották, különösen II. Jó- 

zsef császár által ezen szellemben hazánkban 

megkezdett és létrehozott ujitásokat, mert a ha- 
lálával létrejött s általa „nemzetiségi orgiának 

nevezett reakcziót, az I. Lipót alatt titokban 

terjengő s bujtogató forradalmi mozgalmakat, s 

I. Fereneznek „az áldott butaságba" visszaeső 

uralkodását. A rendkívül kellemes és gazdag 

élvezetért, melyet felolvasó, ugy tárgy ismerete. 

mint vonzóirálya s megnyerő előadási modora által 

szerzett, a közönség élénken megeljenezte és 
megtapsolta. 

Szabó Endre „Hogy elfeledjük a mit ál- 

modánk" czimü hangulatos költeményét olvas- 
ta fel. 

Bodon József rajzát „Dal a szép leányról" 

Margitay Béla olvasta fel. A rajz egy bukott 

szépség végperczeit irja le, ki anyja házához 

bűnbánattal, megtörötten halni tér vissza, s ki- 
nek a szigora anya csak az utolsó pillanatban, 

midőn a haldokló keze az övé után nyulva al- 
éltan visszaesik s lelke elszáll, tul megbo- 
csátani, 

Ezután Komócsy Jözsef Kiss József „Kin- 

cses Lázár lányat balladáját olvasta fel. A 
csinos költemény párosulva a hévteljes előadás- 

sal méltán megérdemeltek a közönség tapsait. 

Tartalma röviden a következő: Özvegy 

Salamonnénak, egy nagyon szegény asszonynak 

a fia szereti a dusgazdag Kincses Lázár leanyát 
Esztit s ez viszonozza szerelmét. Hogy szerel- 
müket nyiltan bevallják, arról természetesen szó 

se lehet. Eszti szerelmét scm apja, se titokban 

szeretettje nem gyanitjua s a költő is, csak egy 

pár odavetett szóval, de igen poetikusan jolzi, 
p. mikor Eszti özvegy Salamonnénak adja nö- 

vendék-ujján viselt gyürüjét ezekkel a sza- 
vakkal : 

„Ha majd drága kezét csókolja valaki, 

Karika gyürümre hulljanak csókjai. 
Történik azonban, hogy Kincses Lázár 

leánya halálosan megbetegszik, s midőn már 

senki sem reméli felgyógyulását, apja fogadást 

tesz, hogy ha életben marad, feleségűl adja őt 

a legszegényebb embernek. - Az ég megkö- 

ayörűl Kincses Lázáron s nem rabolja el tőle 
Esztit. Mikor mát felgyógyult, magához hivat- 
ja őt: 

„Megkéretett téged milliomos bankár, 

Maárványházban lakik, négy lovas hintón jár. 

Mit feleljünk neki Kincses Lázár Eszti ? 
- A leány igy felel: 
Szófogagó lánynak neveltél te engem, 

A kinek te szántál, ahhoz kell elmennem. 

Ekkor apja bevallja Esztinek, minő foga- 

dást tett: 

„Mert végső inségben istent kisértettem, 

Arra vetemedtem, nagy fogadást, tettem, 

Ha halál révéből megtérsz nekem ujra, 

(Mert ellenem egyűtt, mind a követ fujja) 
Oda adlak téged önként eljegyezlek 

ságot. A földből tüz csapott ki, sokat ez ölt 
meg, másokat a légből aláhulló parázs. 

Két évvel később egész Antiochiát össze- 

rombolta a töldingás. Sok ezer ember veszett 

oda. „Íly irtózatos csapás, mióta ember létezik, 
még nem volt,; ekkor lett vége Antiochiának, 

mely Selenus alapitásától fogva 800 évig virág- 

zott. E város megsemmisülését a császár és 

egész Konstautinápoly meggyászolta. A császár 

koronát és bibort félretevén, zsákba öltözött és 
hamuval binté be magát. A gyász 7 napig tar- 

tott s a nép az alatt a 7ik kőhöz kijárt 
imádkozni. (Cedren.) 

526. Május hóban földingás. Közel egy 

évig tartott. Antiochia városának az előző tüz- 

vésztől épen maradt reszét tönkretette. Több 

más város is romba dölt, mint Durazzo, Corinth. 

Két év mulvya, novemberben Antiochiában ujabb 

földingás, több mint 48600 ember áldozata lett. 

(Massuet.) 

541-ben Konustantiuápolyban ismét földin- 

gás. Sok épület összeemlott, a vár fala, fóként 

az arany kapunál megrongálódott. (Cedren 

1. 307.) Két évvel később „egész világon rop- 

pant nagy földrengés. 

543. Általános földrengés szeptember 6 án. 

(Massuet.) 

548. Nagy földrázkodások és záporok. 

(Cedren.) Csakugyan ott olvassuk: ööő1-ben jul. 
9.én egész Palestinát, Arábiát, Mesopotániát, Si- 

riát, Phoeniciát földrengés rettegtette; több vá- 

rost megrongált, számos ember elveszett. Botrios 

városánál egy tenger melletti nagy hegy a ten- 

gerbe omlott s helyében kitönő kikötőhely lett. 

A tenger 1000 lépésre bevonult és ismét vissza- 

tért. Justinián 27ik évében (2 évvel később) 

„egész világon" nagy földingás, annyira, hogy 

a tenger a partoktól 2 mértföldnyire bevonult 

és a hajókat összetörte. Arábia, Palestina, Me- 

sopotánia és Antiochiában sok város és falu 

összeomlott, számos ember, állat elveszett. Kon- 

. i . : A 

A legutolsónak, a legszegényebbnek, 
Koldusszegények kőzt a legkevélyebbnek, 
Hetedhét országon a legszebb gyereknek ! 
Kincses Lázár Eszti nyakába borula 
Szótalan gyönyörtől felke elszorula 
Ozvegy Salamonné düledt házikója 
Igy épült fel ujra - a jó isten ójja ! 
A közönség nem az duvariasság, de az 

igazi elragadtatás tapsaival fogadta a szép bal- 
ladát, mely ujabb költészetünk legszebb termé- 
kei közé sorozható. 

Az utolsó értekezést Teleki Sándor Egy 
karácson este Hugo Viktornál" czimü „eseve- 
gése" képezte. Teleki mindennapi vendég volt 
Hugonál, midőn ez Jersey szigetén a számkíve- 
tés szomoru napjait élte. Karácson estére meg- 
hivta őt Hugo, s hogy üres kézzel ne menjen 
az estélyre, egy nagy halat fogott s elküldte 
Hugoékhoz. Az estét ott töltötték még Mészáros 
Lázár volt 1848-49-iki honvédminiszter, Leflő 
tábornok, Biancini olasz tábornok, Scheilher a 
franczia nemzetgyülés volt tagja, Beöthy Ödön, 
Orbán Balázs s Ribrault. Szellemes társalgás 
közt folyt el az cset; melynek végén Ribrault 
arra kérte Hugot, hogy olvasson fel valamit. 
Hugo engedve a kérésnek, a „Kiss Napoleon. 
ból olvasott fel egy részletet, mely mély benyo- 
mást gyakorolt a jelenvoltakra. Teleki „eseve. 
gése", melyet Lauka Gusztáv olvasott fel, mint 
minden terméke ez irónak, igen szellemesen van 
megirva s sok tapsot aratott. 

Miután elnök a közönség megjelenését 
és türelmét megköszönte, 

get ért. 
a közgyülés vé- 

Ertesités. 
A kolozsvári m. kir. tudomány 

a beiratkozások folyó évi januarah 
szik kezdetöket s ugyan.e hó 23 
tartanak. 

z idő elteltével három nap 

e három napnak is eltelte után 8 

tem rectorához intézett s kellően inde. 

vényre lehet csak belye az utólagos 
telnek. 

E 3 s illetőleg § nap eltelte után, tehát 
február hó 3-án tul utólagos felvételnek nincs 
többé helye s csak rendkivüli esetben intézhető 
ez iránt folyamodás a Nagyméltóságu vallás- és 
közoktatási minister urhoz. 

Kolozsvárt, 1881. január hó 5-én. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. jan. 8. 

Helyi hirek. 

Örömmel tudatjuk lapunk t. előfize 
tőivel, hogy a „Kelet" távirataira nézve szerző. 
dés utján közvetlen összeköttetésbe léptünk 
azon első forrással, honnan a legnagyobb 
budapesti lapok távirati értesüléseiket veszik s 
bár tetemes áldozatok árán, távirati értesülések 
tekintetében azon pontra emeltük lapunkat, hol 
hazánk legtekintélyesebb lapjai állanak. 

-Bartha Miklós urnak az Ellenzék. 
ben lapunk szerkesztőjéhez irott nyilt levelére 
legközelebbi számunkban válaszolhatunk. Lapunk 
szerkesztője a levél megjelenésekor nem volt a 
városon s csak ma érkezvén haza, az idő rövid 

. 
stantinápolyban házak, templomok dültek össze, 

a várfal leginkább az arany kapunál lett meg- 

rongálva. Negyven napig tartott a földingás. 
Ennek emlékét a nép minden évben a mezőn 

tartott könyörgéssel ünnepelte. (Cedren.) 

5bő. Nyár közepén nagy földingás, kele- 

ten sok várost összeront. (Basnagius Mariusa.) 

5505. Ismét földingás Konstantinápolyban, 
nagy szélvészszel. (Ventus Africus.) - (Cedren.) 

557. Róma és Konpstantinápolyban földin- 
gás. Több ház leomlott. (Massuet,) 

607. Konstantinápolyban és más városok- 

ban akkora földingás, mekkora még nem volt 

abban a században. Tiz nap és éjjel folyvást 

rázkódott a föld. A város keleti és nyugati fa- 

lai megsérültek, az alvárosok ugy, mint a ki- 

rályi is, annyira megrosgálódott, hogy alig le- 

hetett reá ismerni. Erre kiütött a pestis, mely 

leginkább julius és augustus hónapokban dühön- 
gött. A esászár a Nátaliciam és Theophonium 
ünnepekre korona nélkül jelent meg. Rettenetes 

dörgés és számos villámütés volt. (Cedren.) 

Procopius szerint ez időtájra esnék (Gotb, 

Belisar háboru 17 éve) a Boetiában és Achajá- 
ban volt nagy földingás, mely sok várost és fa- 
lut összerombolt. Chacron, Coron, Patra, Nau- 

pactus stb. összeomlott. Nagy földhasadások ke- 

letkeztek. A Boetia és Thessalia közé begör- 
bulő tengeröből kiütött és sokáig elöntve tar 

totta a szárazföldet, az emberek az öbölben levő 

szigetekre száraz lábbal mehettek. (Procopius.) 

587. Szept. 30 án Antiochiában földrengés. 
(Maseuct.) 

592. és 628. között Chinában Jen-00 ural- 

kodása alatt földingás és árvizek pusztitottak. 

(Galterer.) 

(Folyt. köv.) 
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sége s az ut fáradalmai megfosztják a szeren- 
esétől, hogy már ma elmondja feleletét. 

- A Setatéri jégpálya holnap (vasár- 
nap) délbenmegnyittatik. . 

- Felszólitás. Alólirott a helybeli ipa- 
ros ifjak önképző és betegsegélyző egylete vá- 
lasztmányának megbizásából e lapok utján is 
tisztelettel bátorkodik felkérni a helybeli és vi- 
déki könyvkereskedő és kiadó urakat, s egyál- 
talán a nagyközönséget, sziveskedjen.k rendel- 
kezésökre álló könyveik feleslegéből egyletünk 
könyvtárának gyapitására is bármily csekély 
küldeménynyel hozzájárulni, s ezzel az egylet 
kitüzött nemes feladatának megoldását elősegi- 
teni. Az egylet bármily csekély adományt a leg- 
nagyobb köszönettel elfogad s bírlapilag nyug- 
táz. Pénzbeli ereje az egyletnek nem engedvén 
meg tetemesebb bevásárlásokat, egész bizalom- 
mal fordul a közönség áldozatkészségéhez azon 
reményben, hogy becses adományaikkal az egy- 
Jetet szerencséltetni fogják. A küldemények egy- 
nesen az iparos ifjak önk. és betegsegelyző egy- 
letéhez kéretik czimezni. Kolozsvárt, 1881. jan. 
8-án. Endes Dániel, vál. tag. 

- Eljegyzés. Rosenberger József türei 
vállalkozó, f. hó 6-án eljegyezte a kolozsvári 
izraelita hitközség titkárának Rosenberger Fe. 
rencznek Józefa nevü bájos leányát. Áldás ki- 
sérje az ifju pár e szép frigyét. 

- A helybeli iparos ifjak őnk. és 
betegsegélyzőegyletének záttkörü tánczvigalma 
- mint haljuk - február utolsó vasárnapján 
fog megtartatni. 

- Ertesités. A kolozsvári iparos ifjak 
egyletének tagjai tisztelettel meghivatnak holnap 

nap délután 3 órakor az egylet helyiségé- 
tartandó utolsó értekezletre, melynek 
a a jövő évi választmány kijelölése ; 
táltal kiküldött három tagu bizottság 
3bb egyleti tag. 

kolozsvári Pinczéregylet ez évi 
egyűlését f. hó 14-én este 11 órakor 
helyiségében tartja meg, miről a ta- 

o-- ertesittetnek. Tauffer János elnök. Nagy 
Gábor titkár. 

- Gyássxjolentést vettünk, mely Málnási 
Ke emen Jozéfának, f.hó 6-án reggeli 4 órakor, 
életének 62-ik évében, rohamos tüdőgyuladás kö- 
vetkezében, történt halálát tudatja. 

- Nyilvános számadás a „kolozsvári 
hölgyek fitlléregylete” által 1880. év deczember 
hó 18-án rendezett fillérestély jövedelméről és 
kiadásáról: Összes bevétel volt 175 fit 50 kr. 
Levonva ezen összegből a számlák szerinti ki- 
adást 74 ífrt, maradt az egylet javára 101 frt 50 
kr, azaz egy száz egy frt. 50 kr, mely összeg 

a helyi takarékpénztárba helyeztetett. Felülfizet- 
tek ez alkalommal Tkts. Markó Ede rendőrbiró 
ur 560 krt és tkts. Szenkovics Gyula ur 50 krt. 
Ugy a résztvevők, valamint a felülfizetőknek kö- 
szönetét nyilvánitja a rendezőség. Kolozsvártt 
1881. január 7én. 

Hazai hirek. 

- A nagyszebeni ügyvédi kamara és 
a magyar nyelv. A következőket távirják Sze- 
benből a bécsi lapoknak : „A nagyozebeni ügy- 

védi kamara kérvényt nyujtott be az igazság- 
ügyminiszterhez, melyben az iránt folyamodik, 

hogy Ormay törvényszéki elnök rendelete, mely 
szerint a nagyszebeni törvényszéknél semmiféle 

németül vagy olábul irott beadvány el nem fo- 
gadtatik, - helyeztessék hatályon kivül. A föl- 

irat kifejti, hogy a nagyszebeni törvényszék hi- 
vatalos nyelve eddig mindig a német volt, bár 
magyar és oláh nyelvü beadványokat is elfogad- 
tak. A törvényszék azonban az eddigi álláspon- 

ttot hirtelen elhagyta, hár a törvényszéknek csak 
az képezi feladatát, hogy alkalmazza a törvé- 

pyeket, nem pedig hogy maga alkosson ujakat. 
A törvényszék, a helyett, hogy rendeletében tör- 
vényre hivatkoznék, csak két, 1875. és 1878-ban 
kelt kormányrendeletre támaszkodik, a miben az 

is csodálatos, hogy e rendeletek végrehajtására 
ecsak két év multán gondolt. A nagyszebeni tör- 
vényszék maga alkotta meg magának azt a tör- 

tvényt, hogy nem-magyar beadványokat vissza- 
Uutasit. Hogy ez állam törvényeibe ütközik, azt 
nem tagadhatja a törvényszék, hol eddig elfo- 
gadtak és elintéztek német és oláh nyelvü be- 
adványokat. Az illető rendelet szántszándékos 

megsértése a törvénynek s miatta a biró ellen 
fegyelmi eljárást kell inditani s vele az általa 

okozott károkat megtáriteni. A törvényszék ha- 
tározata megsérté a törvényszék kerülete lakos- 
ságának tulnyomóan nagy többségét, azonfelül 
ezáltal sok nagyszebeni ügyvédet megfosztott 
attól, hogy hivatásának ezentul is eleget te- 
essen. 

- Blaháné - Splényi bárónő. Az „El- 
llenőr debreczeni levelezője tény gyanánt tu- 
datja, hogy Splényi báró jegyet váltott Blahá- 
néval s a müvésznő debreczeni utjának a jegy- 
váltás képezte egyik főczélját. Az eset valósá- 
gáról mindenkit meggyőzhet az a körülmény, 
hogy a művésznő maga engedte meg a levele- 
zőnek az eljegyzési hir közzé tételét. Levelező 
kérdést intézett, hogy igaz-e az, hogy férjhez 
menetele után visszalép a szinészettől. Blaháné 

ere a leghatározattabban kijelenté, hogy mig a 
közönség szeretni fogja, sohasem fog lemonda- 
A szmpadról. Neki - ugymond - a szinpad 

nem hiuságát elégiti ki, neki a szinészet szen- 
vedélye; ő a szinpad nélkül élni sem tudna. 

Vegyes hirek. 

- Blanaui temetése. Az ujév napján 
elhalt szoczialista agitatort tegnapelőtt temették 
el Párisban. A temetés nagy zajjal ment végbe. 
A halottas ház előtt a boulevard des Italiennes 
en mintegy 20.000 ember gyült össze, számos 
egylet, küldöttség s sok kuülföldi, főleg orosz 
socziálista és soczialistanő jelent meg. Rochefort- 
ot éljenzéssel üdvözölték. A soczialista-testűletek 
számos koszorut (többnyire vérvörös virágokból) 
és aranyozott pálmaágakat tettek a koporsóra. 
Munkásnők szintén sok koszorut vittek. Egy 
kis lány a soczialista ifj nevében tett a koporsóra 
koszorut. Az egyszerü fakoporsó, midőn a gyász- 
kocsira emelték, teljesen el volt halmozva 
koszorukkal. A koporsó tölvételekor mindenki 
levette kalapját. A hossza menetből kinyultak a 
forradalmi testületek vérvörös zászlói a gyász 
fátyolos vörös koszoruk és forradalmi jelvények. 
Papot és keresztet nem lehetett látni, nem volt 
sem ének, sem harangszó, sem imádság. A me- 
net gyors léptekkel haladt a tömeg által alko- 
tott sorfal közt a Pére-Lachaise temető felé. Az 
uton nem történt zavar, csak a köztársaságot és 
Rochefortet éltették. A rendőrség nyugodtan s 
tartózkodólag viselte magát. A temetőben azon- 
ban a tömeg áttörte a rendőrök sorfalát s kö 
rülözönlötte a sírt. Blangui sirja Perier Kázmér 
óriási emlékével szemben van Raspail nyughelye 
közelében. Rochefort könnyezett a sirnál, de nem 
beszélt. Martinet Biangui rokona mondott nehány 
szót, ugy tüntetve fel Blanguit, mint a bourgeo- 
isie áldozatát. Végül felszólitá a jelenvoltakat, 
esküdjenek meg, hogy Blanani hagyományát 
folytatni fogják. A kötülállók „esküszünk" ki. 
áltással feleltek, Egy bordeauxi szónok hosszu 
politikai tirádát mondott a bourgeoisieről, mely 
Blanduit éhezni hagyta, mig a május 16-iki fér- 
fiak milliókat emésztenek el. Lepelletier a szo 
ezialis forradalmat éltette Michel Lonuiseis beszélt. 
Éltetette a íraczia forradalmat és az orosz for- 
radalmat, mely erősebb, mint a franczia. Itt az 
e temetőn legyilkolt kommunardok árnyéka előtt 
kiálltja : Blangui meghalt, éljen a forradalom! 
Még többen is szóltak, de ezek nevei nem je- 
gyeztettek fel. Mint a szolgálatevő rendőrtiszt a 
hirlapirókkal közlé, elfogatás nem történt. A 
szortartás után a koszorukat a sirra tették. 
Hir szerint Hugó Viktor és Lonuis Blanc szintén 
jelen voltak a temetésen. 

- Athéne szobra, a melynek fölfede- 
zése mozgalomba hozta a tudományos világot, 
mint Athénből jelentik, nem Phidiásé, hanem 
esak utánzat s valószinüleg római eredetü, Kr. u. 
1 ső századból való. Az arezteljesen ép. Balkarja 
egy pajzson nyugszik, a melyen a Gorgona képe 
van; jobbjában a Niké (győzelmi istennő) szobrát 
tartja. Bal lábánál fekszik a kigyó, mely ugy 
jelképezi őt, mint az Akropolis védelmezőjét. A 
szobor a törvény értelmében az állam tulajdona. 

A „KELET" magántáviratai 
Budapest, jan. 8. Tegnap délután 

a Király-utczában a pénzes-levélhordót 
két porosz származásua kömüves, névsze- 
rint Bull Vilmos és Otta Lajos le akar- 
ták gyilkolni. Pénzes levelet adtak fel 
Ujpesten, a merénylet szinhelyére czi- 
mezve. A levélhordó megjelenvén, bezár- 
ták utána az ajtót, két szurást ejtettek 
késsel rajta, de elvétve csak az arczán. 
A levélhordó nagy zajt csapott, mire az 
utczáról betörve az ablakot egy rendőr 
és az ajtót egy munkás, a kihordó segit- 
ségére mentek. A munkás a küzdelem- 
ben mellén két életveszélyes sebet ka. 
pott. Mindkét tettes elfogatott. A kihor- 
dó sebei nem veszélyesek. A levélhor- 
dók rögtön egy láb hosszu stilettel fegy- 
vereztettek fel. 

London. jan. 7 A feleőházban Ca- 
rington lord pártolja a Jarborough lord 
által inditványozott válaszfeliratot. Bea- 
consfield lord éles birálat alá vonja An. 
golország helyzetét és azzal a jelenlegi 
kabinet kormányralépését okozta. mely 
azon iparkodik, hogy megdöntse az elő- 
dei által követett politikát. A berlini 
szerződés biztositotta Európa békéjét ; 
az a körülmény, hogy egy kérdést ujra 
tárgyaltak a berlini conferenczián, har- 
czias állapotokat idézett a Keleten és 
Kelet-Ázsiában. Senki se tartja biztosi- 
tottnak a békét Európában. Szóló elitéli 
a kormánynak Afghanisztánt illetőleg 
követett politikáját és végzetes rendsza- 
bálynak nevezi a kormány azon intézke- 
dését, hogy a csapatok sietve vonuljanak 
ki abból az országból. A kormány kül- 
ügyi politikája annak tehetetlenségéről 
ad tanubizonyságot. Irlandban a kormány 
elvesztette minden tekintélyét; a jelen- 

os 

legi állapotot csakis pártizgatások okoz- 
ták. Szóló felhivja a házat, hogy ne si- 
essen a rendszabályok megszavazásával, 
melyek csak károsithatják a közigazga- 
tás menetét. Beaconsfield reméli, hogy a 
kormány ismeri feladatának egész sulyát; 
mindenekelőtt a rendet kell helyreálli- 
tania. 

Granville lord külügyér visszauta- 
sitja azt a vádat, hogy az angol kor- 
mány azt kivánta: Európa döntse meg a 
berlini kongressuson hozott határozatokat. 

A kormány inkább arra törekedett, 
hogy a berlini szerződést keresztülvigye. 
Francziaország részéről javaslatba hoza- 
tott, hogy a tárgyalások, a melyek ered- 
ménytelenek valának, Törökországon ki- 
vül folytattassanak. A kormány legfőbb 
kivánsága, hogy oly politikát folytasson, 
mely a már meghozott határozatoknak 
érvényt szerezzen. 

Granville lord visszautasitotta azon 
feltevést, hogy a kormány lenne felelős- 
sé az irlandi állapotok miatt. Igaz, hogy 
védrendszabályokat lehetett volna előre 
hozni. De meg kell gondolni, vajjon le- 
het-e előzetes intézkedéseket léptetni élet- 
be reform nélkül. Megköszöni Beacon- 
sfield lordnak azon igéretét, hogy támo- 
gatni fogja őt Irlandban a rend helyre- 
állitásában. Csodálkozik azon, hogy né- 
mely conservativek azt vetették a kor- 
mány szemére, hogy még óhajtja, misze- 
rint a kihágások szaporodjanak, mert 
akkor azon helyzetbe jut, miszerint tör- 
vényt követeljenek a földtörvény nagyobb 
mérvü reformálására. Granville lord azt 
hiszi, hogy Irlanddal határozottan, gon- 
dosan és óvatosan kell elbánni. Ha a par- 
lament megtagadná azon eszközöket, me- 
lyek a baj elháritására szükségesek, na- 
gyon megnehezittetnék a kormány fel- 
adata; ha azonban a kormány nemcsak 
az elővigyázati rendszabályokon, hanem 
a földbirtokosok és bérlők állapotjának, 
valamint a parasztok gazdasági helyze- 
tének megjavitásában támogattatni fog, ak- 
kor remélhető, hogy a béke a földbirtok 
biztonsága és a rend helyre fog állittat- 
ni. Miután még nehányan szólottak lord 
Lytton tudatta, hogy közelebbről az af- 
gán kérdésre és saját politikájára hivja 
fel a ház figyelmét. 

Páris, jan 8. Francziaország üj lé- 
pést tett a portánál a választott biróság 
ajánlására. Ehhez valamennyi hatalom 
csatlakozott. 

Pétervár. (Az orosz ügynökség je- 
lentése.) A kormány elhatározta, hogy 
az éhség kiütése esetén gabona helyett 
készpénz előleget oszt ki. Az éhségól 
szenvedő vidékeken közmunkákat végez- 
tet. A többek közt egy egész uj vasutat. 
A földbirtok eladását hihetőleg megaka- 
dályozza. 

London. (Az alsóház ülése.) A fölirati 
vita tovább folytattatik. Parnell (Homerule) ja- 
vasolja, hogy a béke Irlandban az alkotmányos 
intézmények felfüggesztése nélkül állittassék 
helybe. Irland csak nagylelkű politikával, de erő- 
szakkal nem nyerhető meg. Forster álllamtitkár 
válaszol. A kormánynak kényszer-rendszabályok- 
hoz kell fordulnia az élet és vagyon megoltal. 
mazására. Az előtte szóló bár mérsékelten be- 

szélt, de szónoklata az agrarins meetingekre 

gyujtólag hat s a bérlőket és földbirtokosokat 
megrettete. A ntetvita elnapoltatott. A választási 
megvesztegetésekről szóló törvény titkos szava- 
zattal általánosságban effogadtatott. 

Páris. A közvetett adókból a bevétel 169 
millióval haladta tul a mult évben az elő- 
irányzatot. 

Budapest, jan. 8. Két kőműves le- 
gény Gaszner József pénzes levélhordot 
meg akarta gyilkolni. Megakadályozták ; 
a tettesek elfogattak. 

CSARNOK. 

Aprósások. 

Két királyi ruhatár. 
A nagy Frigyes ruhatárának tartaima ha- 

lála után nem lett többre becsülve száz tallér- 
nál. Mindössze is három egyenruhát találtak : 
egy diszöltözetet, ez egész életében háromszor 
volt rajta; a más két rendbeli pedig oly elron- 
gyollott állapotban volt, s oly piszkos, hogy az 
ember bajosan hihette el, hogy azt még visel- 
hette valamely uri egyén. 

A kalapok, nyakkeudők, mellények, ingek, 
ezipők, nadrágok összhangban álltak a többi öl- 
tözeti czikkekkel. Nem kell tehát csodálkozni 
azon feleleten, melyet egy külföldi utazó nyert 
volt egy izben, midőn meglátogatta a berlini ki- 
rályi lakot s óbaját fejezte ki, hogy szeretné lát- 
ni a királyi ruhatárt is. 

- Az a király hátán van, felelte neki a 
vezető. 

E 
* * 

Csodálatos ellentétképen emlithető fel, hogy 
az Erzsébet orosz ezárnő ruhatára 8700 tel- 
jes diszöltözéket s számtalan mennyiségü pon- 
gyola s reggeli öltözetet tartalmazott, s ehez mért- 
ten volt minden hozzá tartozó piperékkel ellátva. 

Az osztály. 

Egy fazakas megjelenik Scharocha 
Tamerlan fia előtt s igy szólitja meg őt: 

- Hiszede te a Mahomed tanát, mely azt 
mondja, hogy minden mozlim hitü egyenlő Al- 
lah előtt ? 

- Hiszem, felelt Scharoch. 
- Miután tehát egyenlők és testvérek va- 

gyunk az urban, nem nagy igazságtalanság.é 
az, hogy te oly nagy kincsekkel birj, s én szük- 
séget szenvedjek, szólt ujból a fazekas. Add ki 
részemet, mely mint testvértmegillet vagyonodból. 

A herczeg egy kis ezüst pénzt adatott a 
kérelmezőnek. 

- Hogyan! kiált ez fel, ily nagy vagyon. 
ból, mint a tied, nekem csak ily kis pénzecs- 
ke jut ? 

- Csak eredj, távozz gyorsan el osztály- 
részeddel, felelt a herczeg, s ne mond senkinek 
memnyit kaptál ki, mert tudd meg, hogy ennél 
sokkal kevesebb jutna egynek, ha valamennyi 
testvérünk eljönne kikérni vagyonomból a ma- 
ga részét. 

A pápa éslátogatója. 

Le Notre fesztelensége s ártatlan nyilt- 
szivüsége annyira ment, hogy mihelyt valamely 
jó ötletet hallott, vagy nemes cselekedetnek volt 
tanuja, az illetőt egész bizalmasan megölelte s 
össze vissza csókolta. Az egyének nevei vagy 
állása legkevésbé sem tartóztatták őt el attól. 
Elment beutazni Olaszországot. XI.ik Inocentius 
pápa látni ohajtotta őt; kihallgatáson fogadta 
1e Notre-t, mely meglehetős hosszantartó volt. 
Ő szentsége sokat beszélt neki XIV.ik Lajosrol. 
Le Notre igen elégülten haligatta végig a dicsé- 
reteket, melyekkel a tőpap megemlékezett feje- 
delméről s igy szólott : 

- Most már láttam a föld két legnagyobb 
férfiát, szentségedet és uramat a királyt. 

- Csakhogy kettőnk között nagy a kü- 
lönbség, felelt XIik Inocentius; az ön királya 
nagy győzelmeket aratott fejedelem; én pedig 
szegény egyszerü pap vagyok, isten szolgáinak 
szolgája. 

Le Notre elragadtatva e szerénység felett, 
szivélyesen vállára üt a pápának, azután meg- 
csókolva őt, igy szólt: 

- Szent atyám, ön oly jól néz ki, s oly 
jó egészségnek örvend, hogy eltemetheti még az 
egész szent gyülekezetet. 

XLik Inocsntius jóizüt nevetett e bizalom 
felett s szerencsés jóslatként tünt fel előtte; kü- 
lönben is oly valami ártatlan jószivüség volt ven- 
dége modorában, mi egészen megnyerte ő 
szentségét. 

A Le Notre beszélgetése a pápával s a 
ecsókolódás élénk beszéd tárgyát képezte Versa- 
illesban a király reggeli elfogadásánál. 

Crégui herczeg, ki hasonlóan jelen volt, 
igy szólott : 

- Fogadni mernék, hogy mégis nagyitás 
van a dologban, s hogy Le Notre lelkesüktsége 
nem ment éppen annyira, hogy megölelje ő 
szentségét. 

- Ne fogadjon herezeg, felelt XIV. Lajos. 
Mikor én hazajövök valamely kirándulásból, Le 
Notre mindig megölel s megcsókol, miért ne csó- 
kolhatta volna meg éppen ugy a pápát is ? 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.) 

Egyuj felfedezés. Egy ujabb fel- 
fedezés, mint annak szerzője, ki a tudományos 
körökben becsült és tanult egyéniség, - irju, és 
a melyről ez ideig csak tudományos szakférfiak 
birnak tudomással, - megérdemii bizonnyal az 
általános érdek iránti tekintetből a figyelmet. Az 
egész azon a tudományos vizsgálati és tapasz- 
talati tény körül forog, miszerint miuden utóha. 
tás nélkül a mindenki által ösmeretes kataralis 
állapotok és melléktünetei a tüszentés, köhögés, 
szóval a köznép által kifejezett náthának kevés. 
óra alatti elmulasztása, miképen lehefséges. Azok 
kik ezen elviselhetlen betegség által hetekig gyö- 
törtettek és ennek mellék állapotait türniök kel- 
lett, és azok, kiknek ezen csapást okkal móddal 
elkerülni, érdekökben áll, a fennebb emlitett ta- 
nult egyének kiviteli módozatát, kitől ezen jegy- 
zeteket átvesszük, érdekkel fogják követni. Azok 
részére tehát, kik hivatásuknál fogva a hang- 
szernek tulságos megeröltetése folytán jobban 
mint másos előmozditják a kataralis bajok ke 
letkezését mint pl. tanitok, lelkészek, tisztek, éne- 
kesek, különösen pedig büvész mesterek részé- 

*) E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele- 

lősséget sem vállal. sSzerk. 

re megbecsülhetetlen értékkel bírand. Mi ezen 
tudományos 
szük ki. 

„Bizonnyal nem csekély merészség egy ál- 
talános köhögés elleni szernek létezését álli- 
tani. 

Ha én ezen merészséget magamnak meg- 
engedem, erre nem csak theoretikus alapokok 
vezetnek, hanem többféle kisérletek, melyeket én 
saját nézetem szerint a köhögés okairól állitot- 
tam, midőn a tüdök és torokhurutok gyógyki- 
sérleteit t. i. azok nehány óra alatti megszünte- 
tése iránt miuden következményt megkisérlettem. 
A köhögést, eltekintve azon körülményt, midőn 
annak előidézését helyi izgatás, mint idegen tár- 
gyaknak a légutakban behatolása idézi elő, ál- 
talában a nyákhártyák labos állapotainak jelenlé- 
te okozza, mely lobos állapot a légszervek 
nyákhártyáinak egészére vagy annak csak egyes 
részére terjedhet. 

Az az által előidézett izgatás a bolygideg- 
re átvitetik a légzöszernek izomzataira és mint 
köhögés külöli magát. Megszüntettetik a lob, meg- 
szűnik a köhögés oka lenni s mind addig köhö- 
gés nincsen, mig egy ujjabb lobos izgatás köz- 
be elő nem jön, nézetem az orvosok eddigi né- 
zeteitől csak annyiban tér el a mennyiben felté- 
telezem, miszerint a beteges köhögés a légutak, 

kezelésből a következőket vesz- 

valamely csekélyebb vagy nagyobb részén lo 
bos állapot áll elő. Sőt a bolygideg ágának, 
valamely beteges izgatásai folytán létrejött lo. 
bos állapota az oka a köhögés előidézésének. 
Hogy hystericus nők köhögésének oka szintén 
ily hasonló okbol eredne, nem talált hilelre és pe- 
dig ez áll, mivel azt lázellenes szorek által meg- 
szüntetni lehet. 

Több oldalról küldettek be hozzám tudo- 
sitások az általam ajánlott köhögés elleni gyógy- 
mód jó eredményéről. Egy esetben egy hoz- 
zám barátsággal viseltető orvosnak volt alkalma 
meggyőződni az eredmény felől, a mennyiben az 
őtet 2 napig gyötrő nehéz hörghurut saját labdacsaim bevétele által 2 óra alatt meg- 
szünt. stb. 

Ezen Dr. Vossischféle hurutlabda 
csok, a melyek már forgalomban vanunak és 
mint minden más gyógyszer gyógyszertárakban ke- 
restetik, dobozát 50 márkáért pléh dobozban tör- 
vényes névjegygyel és a készitő névaláirásával 
ellátva dr. Ew. Voss. gyógyszerésznél majnai 
Frankfurtban állitatik elő. Kolozsvártt Szé- 
ky Miklós gyógyszerésznél ugyanezek készle- 
tben vannak. 

Ennek kisérlete igen ajánlható. Ezen lab. 
dacsok, melyeknek összeállitása semmi ártalmas 
anyagot nem tartalmaz és minden tévedés elke- 
rülése tekintetéből Dr. E. Woss fele labdacsok 
kéressenek. 

Gegenbauer J. C.-nek 
a nmltgu m. kir. ministerium által engedmé.- 

nyezett 
[/ 

" magán-zenedéjében 
a tanitás 1881. febr. 1-jével veszi kezdetét. 

Ezen intézet czélja a különböző zeneágak, 
ban való kiképzés és minden el fog követtetni- 
hogy mindenkinek, a kevésbé tehetősnek is, al- 
kalom nyujtassék jó és alapos oktatást olcsón 
szerezhetni. 

A tanterv a következő szakokra terjed ki: 
Ének: Karének 7-13 éves leányok 

számára : 
Hetenként két tanóra. 

Tandij havonként 1 ft. 
Énekiskola hölgyeknek: 
I. és II. osztály, hetenként 3 óra. 
III. osztály, heti 2 óra. 
Tandij havonkét 3 frt. 

Oly hölgyek számára, kik az énekben már 
tettek tanulmányokat, vagy azokat befejeztek, 
ha nem is rendes tanitványai a zenedének, he.- 
tenkéht egy énekgyakorlati órát vehetnek elő- 
adási tanulmányokkal egybekötve. 

Énekiskola uraknak: 
Heti 3 óra havonként 2 fitért. 

Hegedü: 8 osztálylyal, az első elemi okta- 
tástól a legfelsőbb kiképzésig. 
Heti 3 óráért havi illeték 3 fit. 

Gordonka (Cello): 
8 óra hetenként, havi tandij 3 fit. 

Zongora 3 osztálylyal. Magán- (Solo-) és 
összjáték (Eusemblespiel). 

Heti 3 óra, Havi tandij L oszt. 3 frt. 
n II. és III. oszt 4 fit. 

Osszhangzattan: hetenként 2 óra, tandi 
havonként 2 frt. 

Nagybőgő (contrabass) és fuvóhang. 
szerek, 

ha jelentkeznek tanitványok. 
Mint tanárok fognak müködni : 

Enekben: Fanghné urasszony, Jakobi F. és 
Stőger Béla urak. 

Hegedüben: Razicskáné Raczek Sofia ur- 
asszony és Boér Gergely ur. 

Gordonka: Battek ur. 
Zongora: Keller ur és Gegenbáuer. 
Osszhangzattan: Gegenbauer. 
Fuvóhangszerek: Thumser ur. 

A zenede tanórái ugy fognak berendeztet- 
ni, hogy azok a gymnasiumok vagy más isko- 
lák tunóráival össze ne essenek. 

A tanulók felvétele 1881. jan. 1-től kezdve naponkint d. u. 2-3 ig, fvasárnaponkint d. 
10-12.ig és d. u. 2-3 ig Rózsautcza és P 
utcza 17. sz. a. eszközöltetik. 

Minden tanuló a felvét 
ezimén 1 frtot tartozik fize 

Bővebb felvilágositással Igál 
BGegenbauer J. C. 
zenedeigazgató és tanár. 

. 
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Dr. Stabl REMEDIUMA. ÚCsak még nagyon rövid ideig 
(Általános gyomor lipucr.) tart akévzlet, a mely egy Brittaniai ztat gyár csődtömegéből átvétetett, an- , .. . e nál inkább, mivel én azokat egészen kicsiny részletekben eladom és igy lehet- állványok. Kittntetve a éc st helten elsi kiállitásokon 1850. ségessé teszem mindenkinek az alább következő tárgyakat k ka ző csodálatos dietetikusan az emésztést elömozditó tulajdonai- 

Törvény által védv nál fogva egyedüli a maga nemében. A remedtum előnyösen felmelegit és ; = CSAKNEM INGYEN ; 
A new-yorki Singer az étvágyat felgerjeszti, s ennél fogva kipófolhatlan házi gyógyszer minden átszolgálni. Az összeg beküldése, vagy 7 frt utánvét mellett, . mindenki a kö- 
társak által feltalált gyomorbajok ellen. Különösen mint házi gyógyszer utazások, vadásza- relkező ea tárgya kapja a legfinomabb és sikerültebb Brittania ezüstből, a me- 
a legujabban áruba tok, katonai menetek, hegyi kírándulásoknal megbecsülhetlen szol- )ek 25 évi használat után is oly fehérek maradnak, mint a 18 latos ezüst, ozaft j varrógép gálatot tesz. a miről kezesség vállaltatik és pedig: 6 asztali kés angol pengével, 6 legfino- a 

mabb brit. ezüst villa, 6 tőmör brit. evő kanál, 12 legfin. brit. cezüst kávés ka- 
nál, 6 legf. hrit. ezüst késpalló, 1 nehéz brit. ezüst leves merő kanál, 1 nehéz 
brit. ezüst tejmerő kanál, 12 legfinomabb brit. ezüst tálcza, 2 elegans asztali 
gyertyatartó; 3 szép tömör tojástartó; 3 pompás legfinaomabb ezukortartó, 1 

állványok, melyek- 13 egg z e kénre védjegyü) eredeti üveg ára 1 frt. Egyláda 

1878 * kel a7 elet Singe Eredetileg kapható Ant. J. Czerny (Carl Russ Nagyfolger) gyá- 
; i csaladi valrose- rosnál, Wien I. Wallfischgasse 3.) éren theaszürő, legfiaomabb fajta; 1 előnyö kor vagy borstartó, 3 bri 7 

arany érem , ; ; e: , legűin b fajta; 1 előnyös czukor vagy borstartó, 3 brit. ezüst pek mostantól szál Raktár: Dr. Hintz Györgynél Kolozsvártt és minden más jó tojás kanál. 
littatni fognak: nagy nevű gyógyszerész, Droguisták, Fogyasztó-egyletek, és kereskedöknél; to Mindezen itt felsorolt 63 pompás tárgyak; melyek eczelőtt 30 frt értéket 

i ; .. . , : A : r , : ; A ; " , i mérvü javitások kö- vábbá minden elegáns vendéglős és kávéháztulajdonos tartja czen iz- képviseltek, az áruk csak 7 fit. 
vetkeztében, a haj- letes likört. Raktárosok és ismételt eladók kerestetnek. hird vagyok ezuttal a n. érd. közönséget figyelmeztetbi, hogy az én tást igen megkönnyi- Kimeritő (illustralt) árjegyzékek összes saját specialiításaimról kivá- sem az utóbbi időben fajdalom kézalatt vett 

, tik és ezenkivül a natra ingyen bérmentve küldetnek. (478) b-6 szédelgési hirdetményekkel ; ... z séstet- : e ne eseréltessék ; a czéiarányos és solid kivítelért s a hozzám befolyó meg- A aüdnzásot ( / A gép kényelmes és te rendelésekért kezeskedik évek óta, mint legmagasabb mértékben solidnak js- ellenónatadá szés szerinti áthelye- mert czégem. Ezer meg ezer köszönő nyilatkozatok és utánrendelések fekszenek gjánltati I zésére nézve - hen- nyilvánosan betekintés végett irodámbas, mérvadó egyénektől a tőllem vásárolt 
gerrel vannak el- előnyössége és sikerültsége által kitünt áruknak. a mely nyilatkozatokból már 
látva. számtalant közzé is tettem, jelen alkalommal azonban térszüke miatt többet inüen NEW-YORK fenti Tartósság, izlés- A nem közölhetek. A ki tehát pénzéért jó és solid árut és nem szemetet akar 

éegyes gén SINGERTÁRSAK yáriegyet teljes kiállitás és S. kir. oszt. szabadalommal kapui, forduljon egész vizntomieai ét erik egelti czéghez 
a viseli. 1. * , 

lef s jár: sal és ; brittaniai ezüstgyár főraktál 
Háa .a . csendes járásukk és rittaniai ezüstgyár f ála 
H finges s vezérüűgynök hasonló állványokat porosz kiralyi ministeri jóváhagyással ete Bécs, Muriahilt, dmikse 26. 9. 

; . et; e 5 / azké a az áru nem megfelelőnek találtatik, kötelezem mag ilvános 
ale , . . .varróné- : 3. k elelőnek ta magam nyilvánosan a sokbun. felülmulják, annyira, hogy az eredeti Singer vanrógé Dr. Borcharát illatos növény- Dr. Suin de Boutemard zamatos pénzt minden nehézmény nélkül vissza adni. A hamisitványok kikztlése ezél- 

; 1 ; s , x i / t ti 2 se / pek, sok más előnyeik melletr - a létező gépek között - ta szappanya 30 év óta tapasztalt legjobb fogszappanya, a fogak és a foghus jából cezimem jól megjegyzendő és az utcza helyesen irandó. 
gadhatlanul a legcsendesebben járók mosdó-szer. szép és egészséges bőrnek a épen tartására és tisztitására a legáltaláno- Minden más ezég altal hirdetett gárviturák az ujabban javitott sz a 1 . g fenntartására, csomagocskákban lepecsételve sabb és legbiztosabb szer; egyes és feles . an ja 
Kolo gvártt bel-közé utcza ő szanmi 42 kr. csomagocskákban ára 70 és 35 kr. BRITTÁNIA EZÜSTBOÖL, 
a0l1948Veltt, Bel-K02 D aö4 ' Dr. Kooh növény ozukorkái, és Balzsamos olajbogyó szappan, zek közönséges aljaak pevezhetők, nálam is kapbatók ugyanoly mennyi- c " z 2 , mert jelességii háziszer, hülés, rekedtség a bőr msága és aságáT? tő és tar: ségb ttal sóbban e csa ivánalra. (281) Bizományi raktárak : 1214 nyálkásodás és torokkarczolásnil stb. 70 és zágé ái e gára éltető star fittal olesóbban, de csak kivánatra Maros-Vásárhelytt: Berexszászy Gusztávnál. Tordán: Klenk Emilánál. ; eredeti z haiolaja 4gokban. ; 

Deésen: Papp Jenőnél r. Béringuier főgyökér hajolaja alb .le - - .. 
i E a haj és szakál süritésere és fenntartására, Lederer testvérek balzsamos föl- 

1 palaczk ára 1 fit o. é. di dióolaj szappan, darabja 20 kr., 4 z 
Dr. Béringuier növényi hajfestő rb 1 csomagban 80 kr. Különösen csa 1 gy 
szere valódian fest fekete, barna és sző- doknak ajánibató. Első és legnagyobb butor ke szinre; teljesen fölszerelve kefével és Er. Hartung Chinahéj olaja, a haj 

0000000 000 csészével 5 frt. növesztése és szépitésére, bepecsételt és po- o0000000000000 
. A hárban bélyegzett üvegekbez ára 85 kr. [4 p. ar o za s : .. é D Béringuer zamato Kkorona Dr. Hartung növény kenöcse, a raktár é e szesze értékes illat és mosdóviz, mely hajnövés felkö.tésére és felélesztésére. bepe- az életszerveket erősiti és üditi; eredeti Csételt és üvegben bélyegzett tégelyekben i s palaczkokban ára 1 frt 25 kr. és 75 kr. ára 85 kr. 

42 Dr. Lindes tanár növényi ruacs- Gyógyszeres Benzőe szappan,leg- 
kenőcse, a haj fényét és ruganyosságát finomabb mosdó szappan, ugyanazon ered- é s e fokozza s egyszersmind az oldalhaj össze- ménynyel bir, mint a Benzoe-tinctura ára A chinahéj egyike a legfeltünöbben erősitő szereknek a mi e trtására is alkalmas; eredeti darabokban csomagonként 40 kr. gyóégyszer kincsét képezi; a loeghatásosabb princzipiuma ennek, mi- 1. . .. , éP szerint a vasnak legolvadékonyabb akjával egyesllve van, és ennél 3 Valamennyi fontebbi ozikk, mint feltünő tulajdonságuk által dicsé- Kolozsvártt, a Redontte (vigadó) épületében. 2 gyogyezet gyönged nök é 1 vemnekek al al könüve é retesen bebizonyult tárgyak valódiságukérti jótállással kizárólagosan axr z ; : logy e gyógyszer gyöngé nők és erőtlen gyerme ek álta könnyen kaphatók: Kolozsvárt: Wolff J., Biró J. gyögyszerészeknél és Dietrioh 8. Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 

türhető. Hatással alkalmazható főleg a sápkor, vérszegénység, hószám é kereskedésében. Valamint Beszterezén: Fleischer Rudolf, Kelp Frigyes. Brassóban: szakmába vágó ikkeinek n ktá zavarok leküzdésére. Idős egyének, kik erejök visszanyerését óhajták, Schuster Carl L. gyógysz. Jekelius Ferd. gyógysz. Földvártt: Nadhera Pál, Kézdi-Vásár- vagó czi agy raktára. ezen szer használata legjobban ajánlható. Ő helytt: Fejér Lukács. M.-Vásárhelytt: Hutiesz Károly. Medgyesen: Breckner C. Nagy- 6 : 7 Szebenhen : Stengel S. gyógysz. W. F. Morscher., J. B. Misselbacher. Segesvártt: Missel- Főraktár ő á etii bacher idősb J. B. Teutsch B. József. S.-Szt-Győrgyőn: Csutak Péter és fia. Szamosuj- óraktára nádfonatu fa és vasker etü butoroknak. e vártt: Placsintár Dávid gyógysz. Szász-Sebesen : Reinhardt J. K. gyógysz. Tordán : Traja- Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. é novics Ede gyógysz. Székely-Udvarhelytt. Nagy-Solymosi Koncz János Adrás gyógy. urnál. Különböző nagyságu lóször madrácz és sző a1. c tá . . . a Z n lasz ára. Övunk: hamisitásoktól, nevezeteses dr. Suin de Boutemard gy öAs szönyegek valasztékos raktára ta fospéne és dr. Borchardtonövény-szappanya hamisitásától, me- v érd. A Imél : ivé * , yek különféle t. cz. közönség rászedésére számitott elne- an szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint Mindazon tokcsák, melyek a kopaiv balzsamot fol) ékony alakban Ö vezések alatt hamisítók által hozatnak forgalomba. Több ha. raktáromban mindennemü s talo H é k it ik és kocsonyaszerü boritékban tartalmazzák, böfögést, émelygéseket és misitót itélt már el á törvényszek igen érzéken énz- 1 emü asztalos, esztergályos és kárpitos munká ' ntete g v franczia divatlapok mintája szerint készletl ilhatók é gyomorbajokat okoznak. A Matico tokcsák Grimault és társától ezen ba- e bűntetésre. (552) 1-20 a franezia ivattapo mintája szerint készletben találhatók és megrena ihetők ; 
jok egyikét sem idézik elő, mintán a sürüsített kopaiv-balzsamot azt RAIMOND és TÁRSA Berlinben, minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy aether Matico olajjal összekötve tartalmazzák. A burkolat keményitet cs. kir. szabadalmak tulajdonosai és gyárosok. szintén ocska butorokat átalakitok. tésztából, mely azt övedzi, csak a belekbejutáskor s nem a gyo- á ; .... ; morbau olvad fel. Továbbá lényegesen hatásosabbak minden hasonló 8 Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy. és asz. készitményeknél minden üdült és makacs nyákfolyásoknál. Hogy a szá- talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van. 
mos utánzás kikerülhető legyen, sziveskedjék mindenki Grimault 

El ll 1 k és társ. feliratot kérni. Ára 2 frt 50 kr. (490) 3-12 
vallalio Főraktár Bécsben, Bruno Raabenál Backersírasse, Nr. 1. é ; , és Philipp Rödernél Wienstrasse 15. .. . minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende- Kolozsvártt: Wolff J., Dr. Hintz György és Széki Miklós Ö u Különlegességek. * zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 

gyégyszerészeknél és Gergely Ferencznél. Ő NI Ú H E IE R E meljett. g g e az ang Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje- G ö 3 z 00000 1 " e9 sittetnek. 
ezelőtt 

VADÁSZ FERENCZ özv. utóda illatszertárából 

„A VIRÁGKIRÁLYNÉHOZ" BUDAPESTEN. éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 
érd. közőnségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 

Fióküzlet : Fődüzlet. IV. koronaherczeg-utcza 
váczi-utcza Il-dik szám. Kiváló tisztelettel 2. szám (Párisi-ház.) 

POUDRE DE SERAIL. ohony János, 
Blaháné Luiza művésznő kedvencz arczpor:.. 

Ezen arczpor, vegytarilag tökéletesitve, minden ártalmas szerektöl mentes és oly kitünö tulajdonsá- 
gokat központosit, hogy mnden eddig a 1ül- és belfaoldön készitett porokat sokszorosan felülmulja; nagy- E 
mérvü federeje az arczot az 1dójaras kellemetlen befolyásától megóvja, az arcznak és a testszinnek ilju és El E , . i A i í : 2 .. [a " ; 

fo 1 tos mind ál nezetet öles n hery A lefelesenb szem sem képes a port rajia észrevenni. a Könyv- egsg zene 1 nu-rak ar. ő ii V s 1 agy doboz s . = - as al, vaz szsj 2) ldiak dijdass eri az iizjá ; E 0z et, kis doboz E - 

E CREME POMPADOUR Az illatászat terén jelentékeny párisi kitünöségek- 
elhatároztam, bhogy ezentül csakis megrende- 1 i. kel val összeköttetéseie folytán sikerült a vilag. Bárhol és bárki által hírdetett bel- és külföldi könyv 

a hirü és fölötte batásos Pa. nadaurt a . . , egész eredeti tisztaságában cs erejében elrállitauom Ez azon szer, megiel a hineves Pom és zenemű azonnal gyorsan és jutányosan kapható, padour asszony egész agg koráig fonn tuda tartan gét, anélkül, hogy az egeszsegének árt tt 

7? .. a 

ennek következtében a raktárom- áor as, agtköly ltor egének ari volna; azert nem mulaszthatom el a tisztelt holgy gnak azt a leghathatósabban ajanlani. E kitün: - : " .. 
is gii szer jóval felülmul minden eddigi e nemú gyartmanyt. A Uceme Pompadonr mindig este és reg v agy megrendelhető a legrövidebb 1 alatt. ban lev nagj mennyis gel alkalmaztatik; rákenjük egy nagyo önom vaszondarabkára, s azzal arczunkat, mellünket és kar- * 

jainkat bedörzsölve északan át Je nem toroljuk. Reggel elegendöő e mütétet csak az arczon végezni s 
csak egy óra mulva megtorolni. Az arczot azután be lehet hinteni a aPoudre Scrail"-lal. - Egy tégely : 

rm hatalyosságát Dr ég A gly 
8.) különösen ajánlótta foghus-baj 

kezes ég melyeket a fogt 
a sokkal ajanlatosabb szr 

ik, mely egy 
A elycerin nem 

(érfi, női és gyermek lábbelieimet 
3 x IXIA LYS k unij ltsz eds ilinta és kiváló tariossága inial . 

itünönbbn k és legünemmnbbnak ajanibinó. Ey uveg ara f.. agy- a mig a keszlet tart, . * 

, PATE DENYIFRIOE eLYOERIN. (Fez 
s mint több országos és világkiállitáson kitüntetett et kaaava sagt 

.n 50 *rs 3 frt. 

leszállitott áron elárusitani, 

solid és tartós, csin és feltünő olcsóság tekintetében ez aetst et eatetkzatk 
; in 1 szeszt, fehérré teszi a forakat, anelkül, hogy Zzomá 1 knt . y Á varga 7 "7 x aa 1. A a rothadástól; elüzi a foghus daganatat, mely 0 ket a fogakna bármely gyárral versenyző czikkeket ajaánlom a n dsólitiági a forht. Jagasatát, mely a. n zt 

nyos tapszerekt 1, hibás fogaktól és szivartól ered. - Egy szeleneze ára t trt. 

ELIZIR GLYCERINE dentiírico pour la Bonche. (Szájviz.) Ezsn ts, szan a 
. lyozza és meggyógyitja a foghusbajokat, pirosan és ülén tartja a foghust, a glycermyasztaval i a vogyitj e jokat, 1 Tisztelettel , 

é. közönség figyelmébe. 

együttes alkalmazasa folytán. Ez az eredménye eme kitünö fogviznek, mely azonkivül údevá és kele 
messé teszi a lélekzetet. - Egy üveg I frt. 

3 f re Y Pg 2 Az eddigiek közt a legkitünöbbnek ajániható, minthogy a legk 
Matutsek Józse . É VERMELINI F0GPOR. mennyiségik megtartja ercjét és illatat, tovabba artai ve 

töl szabad és ennek folytonos hasznala ánál a fogakat és foghust minden fájdalom és romlastól me 

Dr. HEIDERS FO0GP0R. lnagy doboz..................cö0kr 

a plébánia épületben a piaczi templommal szembe. 

ZONGORA és HARMONIUM RAKTÁR. 16- 

DEMJÉN ili " idön ezen kitünö minöségü szappan has. É SAVON GUIMAUVE Ciliz-gyökér-szappau,) midek a a aninőség? szanyan mas. 2 a / 9) nálatánál az arcz. és ezbört fnomitja, A /ete : ezeket egyszessmind minden z aek! megóvja. - Ára 1 darabnak 50 kr. ő drb 2 frt 60 m. x. egy etemi könyvárusnál 

Mindezen vegykészitmények valódi mincség en kapl ; i feltalálónal továbbá az erszág minden jelentézen ákyszorra lHás s mellett roiban. Minden egyes valódi gyártmány a jelen bejegyz i a y. Jota as ; 
4 gyel van ellátva. . 

Lögusgyobb választék valódi franczia és angai iltasz r ron 
rek es pipore-ároukban a legeolecsőtbb gyári áron. 22. gy áarl aro 
a vVidéki megrendelések utánvét metlett pontosan eszkzöltottek, aj kap- hatók 

Arjegyzékelk kivánatra ingyen és bérmentve. * - . 

519 . z . r e , , , 7 ZONGORAK M (519) Kapható Kolozsvárt: Wolf J. gyógyszerész urnál. 3-" . , " k 
Pianinok és Hármoniumok. 

; ; Nyomatott a KELET nyomdájában. 


